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AN ACT to implement various budget
measures and other administrative
measures.

RicHARD J. CAUCH!
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ABBOZZ TA’ LIGI

msejjah

ATT biex jimplimenta diversi mizuri 1a” 1-Estimi u mizuri
amministrattivi ohra.

[L-PRESIDENT, bil-parir u il-kunscns tal-Kamra tad-Deputati,
imlagggha f'dan 1l-Parlament, u bl-awtorita™ tal-istcss, hareg b’ligi
dan i gej:-

1. It-titolu fil-qosor ta’ dan [-Att hu Attt ta’ [-2003 |
limplimenta Mizuri ta’ [-Estimi.

TAQSIMA |

2. Id-disposizzjonijict ta’ din it-Tagsima ghandhom jitqiesu li
dahlu fis-schh fI-1 ta’ Jannar, 2003.

3. Ghall-finijict ta' din it-Taqsima, “dhul” ghandha l-istess
tifsira bhalma hu moghti lilha fl-artikofu 2 ta’ 1-Att dwar I-
Amministrazzjoni Finanzjarja u Verifika, imma ma tinkludix dhul li
jkun gcj minn self lokali.

4. (1) Bla hsara ghad-disposizzjonijict ta’ dan [-Att, 1l-
Gvemn ta’ Malta jista’ jigbor *Malta, b’sclf, somma flus ta’ mhux
izjed minn mitt miljun lira Maltija.

(2) Ghall-fini I tingabar dik is-somma hawn gabel imsecmmija,
iIl-Ministru responsabbli ghatl-finanzi hu b’dan awtorizzat i johrog
stock fMalta taht 1d-disposizzjonijict ta' 1-Ordinanza dwar Sclf
Lokali (Stock u Titoli Registrati), b’dawk il-pattijict u kondizzjonijict
hekk kif l-istess Ministru jista' japprova.
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Skop.

Emenda ta' I-Aw
dwar i(-Taxxa
fuq lI-imcome.
Kap. 123

Emcndata” |-
artikolu 2 12" I-
Att principali.

§.  Fleyjes mislufa taht l-awtorita ta’ din 1t-Taqsima ghandhom
ikunu approprjati u applikati ghall-iskop N jithallsu l-ispcjjez h
jeccedu d-dhul i jsiru fil-Fond Konsolidat matu} is-snin 2001 u 2002,
u dawk mahsubin li jsiru matul is-scna 2003:

Izda kull somma I tisscllef taht din it-Tagsima li tkun
tecéedi s-somma attwalment mchticga ghall-finijict imsemmija u i
tifdal bhala bilan¢ fil-Fond Konsolidat fi tmiem !-2003 ghandha
tintuza bicx minnha tithallas kull spiza li tcé¢éedi d-dhul fil-fond
Konsolidat matul I-cwwel scna susscgwenti h matulha jsir dak I-
ccCess.

TAQSIMA I

6. (1) Din it-Tagsima tecmenda 1-Att dwar it-Taxxa fuq I-
Income, u ghandha tipqara u tiftichem bhala haga wahda ma’ I-Att
dwar it-Taxxa fuq I-Income, hawnhekk izjcd ’il quddicm imsejjah "1-
Att prin¢ipali”.

(2) (a) [d-disposizzjonijict tal-paragrafu (¢) ta’ l-artikolu 21
u l-artikolu 24 ghandbom jitqicsu i dahlu fis-sehh fl-1 ta' Jannar,
2001 u ghandbom japplikaw ghar-rigward ta’ scna ta’ stima h tibda fi
jew wara (-1 ta’ Janpar, 2002.

(b)  ld-disposizzjonijict 1a” l-artikoh 9, tal-paragrafu (b)
ta' l-artikolu 10 u ta’ {-artikoli 12, J& v 22 ghandhom jitgicsu li dahlu
fis-sehh fl-1 1a' Jannar, 2002 u ghandhom japplikaw ghar-rigward ta’
sena ta’ stima li tibda fi jew wara -1 ta’ Jannar, 2003.

(¢)  ld-disposizzjonijiet tal-paragrafu (a) ta’ l-artikolu T0
u tal-paragrafi (a) u (b) ta’ l-artikolu 21 ghandhom jibdew isehhu f1-1
ta’ Jannar, 2003 u ghandhom japplikaw ghar-rigward ta’ scna ta’
stitna 1i tibda fi jew wara 1-1 ta* Jannar, 2004.

(8) Id-disposizzjonijict ta’ l-artikolu 13 ghandhom
jibdew ischhu f'dik id-data i }-Ministru responsabbli ghall-finanzi
jista’ b’avviz fil-Gazzctia jistabbilixxi.

7. Fit-tifsira ta’ "kumpannija b'kummer¢ internazzjonali™ fl-

-artikolu 2 ta’ 1-Att principali:

(a) 1l-kliem "attivitajict ta’ kummeré minn Majta imma
mhux ’Malta, ma’ persuni” ghandhom jigu sostitwiti bil-klicm
"attivitajict ta’kummer¢ ma’ persunt’; u

(b) il-kliem "safejn ikunu kumplimentari ghat-tmexxija
ta’ l-imsemmija attivitajiet ta’ kummerc" ghandhom jithassru; u



(¢)  minnufih wara l-paragrafu (f) ghandu jidbol dan il-
proviso li gcj mat-tifsira -

"lzda kumpannija ma ghandhicx tkun, fis-sena
minnufih qabcl xi scna ta’ stima, kumpannija b’kummerc
intcrnazzjonali jckk tkun gcd titlob bencfic¢ju taht xi
disposizzjoni ta’ xj ligi, li ma tkunx 1-Atti dwar it-Taxxi, I
jkollha l-effett 1i tnagqas I-income taghha li thallas jew ir-
rata ta’ taxxa ghal dik is-scna ta’ stima, u f’dak il-kaz,
minkejja d-disposisizzjonijict ta’ l-artikolu 52(8)(a), kull
decizjoni li tkun gict avzata taht id-disposizzjonijict ta’ I-
artikolu 52(5) ma tibgax valida. Il-proviso ghandha sschh
minkejja i I-ligi rilevanti tkun tqis li dak il-benefieju
jinghata taht xi wahda mid-disposizzjonijict ta’ [-Atti dwar
it-Taxxi;".

8. TFil-paragrafu (¢) tas-subartikplu (1) ta’ l-artikolu 4 12’ 1-A(l

prin¢ipali minflok il-khem "premiums, imghax jew skonti” ghandhom
Jigu sostitwiti I-kliecm "premiums, mghax (I jinkludi kull qligh minn
xt somma flus f'licma munita tkun li jkunu dcpozitati ghand xi
persuna It tkun tiggestixxi l-kummerc ta’ bankier taht I-Att dwar il-
Kummer¢ Bankarju f’licma kont ikun) jew skonti”.

9. Minnufih wara I-péragrafu (s) tas-subartikolu (1) ta’ I-

artikolu 12 ta’ |-Att prin¢ipali, ghandu jidhol dan il-paragrafu gdid li

&cj:

gey:

"(t)  kull assistenza finanzjarja, kif stabbilita mill-Qrati
ta’ Malta jew kif miftichcm b’att pubbliku ta’ scparazzjoni
personali taht f-awtorita tal-Qrati ta’ Malta, néevuta minn xi
individwu minghand il-konjugi rclattiv mifrud jew mifruda
ghar-rigward tal-manfeniment ta’ xi wild:".

10. L-artikolu 14 ta” 1-Att prin¢ipali ghandu jigi cmendat kif

(a) fit-tielet proviso tal-paragrafu (h) tas-subartikolu (1)
ticghu, minflok il-kliem "jkun pcrmess 11 jsir b'mija u ghoxrin
fil-mija 12’ l-ammont attwahi tan-nefqa li ssir;" ghandhom jigu
sostitwity I-kliem "jkun pcrmess i jsir b’mija v hamsin fil-mija
ta’ l-ammont attwali tan-ncfga h ssir;"; u

(b)  il-paragrafu (b) tas-subartikolu (2) ticghu ghandu
)igi sostitwit b’dan il- paragrafu gdid li gej:

"(b)  1ll-Ministru responsabbli ghall-finanzi jista’
b’dawk ir-rcgoli ukoll jippreskrivi dwar kull kreditu u
tnagqis ichor li ma jkunx dak clenkat fis-subartikolu (1), u
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Emenda @a” 1-
artikolu 15’ 1-
Att principali.

Emenda ta' |-
artikolu 27 ta’ I-
Al principal.

Zjicda (a" 1-
artikolu 27A
ma’ I-Al
principali.

jista® wkoll b'dawk ir-rcgoli jistabbihixxi I-klassi ta’
persuni li dawk il-krediti jew tnaqqis ta’ taxxa jkunu
japplikaw ghalihom u I-mctodu ta" kalkolu jew stima ta’
dawk il-krediti jew tnaqqis ta’ taxxa u l-ammonti
taghhom.".

11. Fis-subartikolu (1) ta’ l-artikolu 15 ta’ [-Att prinéipali,
minflok il-klicm “ta’ Investiment u™ ghandhom jigu sostitwiti 1-klicm
"ta’ Investiment jew  kumpannija rikonoxxuta minn  awtoritd
kompclenti rilevanti ghall-finijict ta’ l-artikolu 9A ta’ dak [-Aft
imsemmi, u".

12. Is-subartikolu (S) (a’ l-artikolu 27 1a’ I-Att principali ghandu
Jigi sostitwit b’dan 1 gej:

"(5) (a) Bla hsara ghad-disposizzjonijict tal-paragrafu
(b), id-disposizzjonijict Ii hemm fit-Tagsima IV ghandhom
japplikaw ghal persuni msemmija fis-subartikolu (1) izda meta
jkun ged jign stabbilit xi tnaqqis ikun permess taht dan l-artikolu
ghandu jkun hemm cskluz kull tnaqqis 11 jkun permess taht kull
Tagsima ohra ta’ dan [-Att.

(b)  Pcrsuni msemmija fis-subartikolu (1) ma jistghu la
jitolbu helsicn bhala grupp u lanqas icedu ebda tclf taht id-
disposizzjonijict ta’ helsien bbala'grupp ta’ dan [-Att.",

13. Minnufih wara l-artikolu 27 13’ I-Att prin¢ipali, ghandu
jidhol dan l-artikolu gdid li gej:

l’f;il\'i'r:m"“ 27A. Minkcjja d-disposizzjonijict i hemm f1-
jkun hicmm Atti dwar it-Taxx), 1l-Ministru jista’ jaghmel regoli li
ﬁ'a.‘fc'l’f'“"‘m”‘ jkunu jirregolaw kif ghandha tigi ttratta t-taxxa ta’
ﬂ:.\u:m/;f::\{'ﬂlm kumpapniji u tzfljmcmbri taghhom u‘ta’ korpi jew
ers persuni simili ohra ghar-rigward ta’

amalgamazzjonijict u divizjonijict ta’ kumpanniji,
trasfcriment (a’ attiv bejn il-kumpannii u skambju
ta’ azzjonijict li jirrigwardaw kumpanniji u ghali-
finijict ta’ dan l-artikolu:

(a) "amalgamazzjoni” tfisser hidma i
permezz taghha:



- xi kumpannija wahda jew
iktar, li max-xoljiment taghha minghajr
ma jsir strale, tittrasferixxi kull attiv u
passiv li jkollha lil xi kumpannija ohra li
tkun tczisti bt skambju ghall-hrug lill-
azzjonisti taghha ta’ titoli I jkun
jirrapprczentaw  il-kapital  ta’  din  il-
kumpannija l-ohra, jckk dan ikun japplika,
hlas bi flus likwidi li jkun jecéedi dak il-
peréentwali i jista® jigi preskritt tal-valur
nominali, jew, fin-nugqqas ta’ valur
nominali, tal-valur ta’ |-ikkuntjar pur ta’
dawk tt-titoh,

- zewg kumpanniji jew aktar,
li mcta jsirix-xoljiment taghhom minghajr
ma jsir stralé, jittrasferixxu kull attiv u
passiv li jkolthom lil xi kumpannija ohra
czistenti i jkunu jiffurmaw, bi skambju
ghall-hrug lill-azzjonisti taghhom ta’ titoli
li jirrapprezentaw il-kapital ta’ dik 1l-
kumpannija gdida, u, jekk dan ikun
japolika, hlas bi flus likwidi li ma jkunx
jeceedi dak il-percentwali h jista’ jigi
preskritt  tal-valur  nominali, jew fin-
nugqas ta’ valur nominali, tal-valur ta’
ikkuntjar par ta’ dawk it-titol,

- kumpannija, li mcta jsir ix-
xoljiment taghha minghajr ma jsir ebda
stral¢, tittrasferixxy kull attiv u passiv h
jkollha lill-kumpannija li jkollha t-titol
kollha li jirrapprezentaw il-kapital taghha;

(b)  "divizjoni"” tfisscr hidma li permezz
taghha kumpannija, meta jsir ix-xoljiment
taghha minghajr cbda strale, tittrasferixxi kull
attiv u passiv Ii jkollha li} xi zewg kumpanniji
jew iktar li jezistu jew godda, bi skambju ghall-
hrug pro rata lill-azzjonisti taghha ta’ titoli li
jirrapprezentaw il-kapital tal-kumpanniji i
jkunu ged jir¢ievu l-attiv u I-passiv u, jekk dan
ikun japplika, hlas bi flus likwidi 11 ma jkunx
jeéeedi dak il-percenteali li jista® jigi ordnat
mill-valur nominali jew, fin-nugqas ta’ valur
nominali, tal-valur ta’ ikkontjar par ta” dawk it-
titoh;
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(¢)  trasfcriment ta’ attiv' tfisser hidma
li permezz taghha kumpannija tittrasferixxi
minghajr ma jsir I-istral¢ taghha ferghat jew
fergha wahda jew aktar ta’ |-attivita taghha lil
Xi  kumpannija ohra bi skambju ghat-
trasfcriment ta® titoli v jirrapprczentaw il-
kapital tal-kumpanntja Ii tkun ged titcicvi it-
trasferiment; )

(d) “skambju t1a’ azzjonyjict” tfisser
hidma I pcermezz aghha kumpannija tikseb
holding fil-kapttal ta® kumpaunija ohra hckk ilh
tikscb maggoranza tad-drittijict ta® votazzjoni
f*dik il-kumpannija bi skambju ghall-hrug lii)-
azzjonisti  tal-kumpannija  hawn  l-ahhar
imscmmjja, bi skambju ghat-titoli taghhom, ta’
titolt i jkunu jirrapprczentaw il-kapitai tal-
kumpannija prc¢cdents, u, jeckk tkun japplika,
hlas bi flus likwidi 11 ma jkunx jeécedr dak il-
peréentwali 11 jista’ jigi presknitt tal-valur
nominali jew, fin-nuggas tal-valur nominali,
tal-valur ta’ ikkuntjar par tat-titoli li jinhargu bi
skambyju;

(¢)  "kumpanmja h tittrasferixxi”
ghandha tkuu tfisscr il-kumpanuija i tkun ged
tittrasferixxi kull attiv u passiv I jkollha jew li
tkun ged tittrasferixxi xi fergha wahda jew iktar
ferghat ta’ l-attivita taghha;

(f)  "kumpannija riceventi”  ghandha
tkun tfisser il-kumpannija 11 tkun ged tircicvi
kull attiv u passiv jew kull fergha jew fergha
wahda jew tktar ta' l-attivita tal-kumpannija li
tittrasferixxy;

(g) "kumpannija akkwizita" ghandha
tfisscr il-kumpannija fejn jinkiseb  holding
minn kumpannija ohra pcrmezz ta’ skambju ta’
titoli;

(h)  "kumpannija 1y tikseb" ghandha
thisser il-kumpannija h tikseb holding permezz
ta’ skambju ta’ titoli;
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(1)  “fergha ta' attivita" ghandha tkun
tfisser l-attiv u I-passiv kollu ta® divizjoni ta’
kumpannija i minn perspettiva organizzattiva
jikkostitwixxu ncgozju indipendenti, jigificri
cnti li tkun kapaci tiffunzjona bil-mczzi taghha
nnifisha.”.

14. Fi-artikolu 32 ta’ I-Att prin¢ipali, minflok il-kliem "l- Emendata’ I-

artikoli 33 sa 42" ghandhom jigu sostitwiti -klicm "l-artikoli 32A ya j\ol 2+
42",

15. Minnufih wara l-artikolu 32 ta’ I-Att principali, ghandu Ziedatw I-
jidhol dan l-artikolu gdid 1i gej: S =t

adid ma’ A
principali.

"Min jaghmel 32A. Min jaghmel hlas ghandu jirregistra
hlax ghanda . . . . f T e
jirregisira bhala tali mal-Kummissdrju b'dak il-mod I jista® jigi

preskntt.”.

16. Fis-subartikolu (2) ta’ l-artikolu 34 ta’ I-Att prin¢ipali, Emcndata’ I
minflok il-kliem “ghandu fug talba tal-Kummissarju, jaghti yioe 0"
rendikont”  ghandhom jigu sostitwiti  l-kliem “ghandu jaghti
rendikont”.

17. Fl-artikolu 35 ta” I-Att pnncmah - . Emendata’ 1-
artikolu 35 ' |-
X . . . . Al principali
(a)  hs-subartikolu (1) tiecghu, minflok il-klicm
"tnvestiment, [ ma jikkostitwix qligh kapitali skond kif imfisser
fl-artikolu 41(a)v) ta’ dan [-Att, minghajr* ghandhom jigu
sostitwiti I-klicm "investiment minghajr''; u
(b)  fis-subartikolu (3) ticghu, minflok il-kliem "ta’
investiment,  tibda  ssehh"  ghandhom  jidhlu I-klicm “ta’
investiment, ma' xi opcrazzjoni i tkun torigina gha! gligh
kapitali fil-kuntest tat-tifsira ta’ l-artikolu 4 1(a)(v), tibda sschh".

18. L-artikolu 40 ta’ I-Att principali ghandu jigu sostitwit Sostituzzjonita’
. Sl [-artikolu 40 1a°
b’dan li g€y [-Atl |_ninl'{‘1]m|}.

:Ls'fpicfi:atl:t:?llﬁ"- 40. () Mcta min ihallas jonqos milli
1a” min ihallas jnaqqas u jhallas xi taxxa skond id-disposizzjonijict
ta’ l-income fuq l-investment, id-disposizzjonijict ta’
l-artikolu 73(4) ta’ dan I-At u ta’ l-artikolu 40(1) ta’
I-Att dwar I-Amministrazzjoni tat-Taxxa ghandhom

kunu japphkaw muratis mutundis.
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Emenda ta” 1-
artikolu 41 1a* 1+
Att principalt.

Zicda ta® )-
artikolu S0A
ma’ [-Au
prin¢ipali.

(2) ld-disposizzjomjict ta’ J-artikolu 39 ta’
dan 1-Att u d-disposizzjonijict ta’ l-artikolu [7 ta’ I-
Att  dwar |-Amministrazzjoni  tat-Taxxa ma
ghandhomx tkunu japplikaw, u min ihallas ma jkun
obbligat b’cbda dmir ta’ scgrctezza professjonali
dwar talba ghal informazzjoni mill-Kummissarju
mcta l-income fuq l-investiment imsemmi fl-artikolu
41(a)(iv) jinkiscb minghand persuna i ma tkunx
pcrsuna fizika u I ma tkunx rcsidenti f’Malta
jithallas il min jiréevih 1zda:

(a)  l-attiv i minnu l-income fuq |-
investiment  jinkiseb  ma  jkunx  attiv
kwalifikanti kif imfisser fid-disposizzjonijiet
1a’ l-artikolu 9B; u

(b)  min jir¢evih ma jkunx iddikjara,
skond id-disposizzjonijict tal-ligtjiet rilevanti
kif imfissra fid-disposizzjonijiet ta’ J-artikolu
9B, income u trasferimenti msemmija fi-
artikolu 9B(2)(a) sa (¢) ghar-rigward ta’ l-attiv
li minnu jinkischb l-income fuq l-investiment. ™.

19. ll-paragrafu (a) ta’ l-artikolu 41 ta’ I-Att pninc¢ipali ghandu

Jigi emcndat kif ge):

(a) fil-partita (2) tas-subparagrafu (v) tieghu, minflok il-
khiem "l-bencfiecyi huma ghalkollox stabbiliti” ghandhom jigu
sostitwiti I-kliem "l-beneficc)i huma mill-ingas hamsa v tmenin
fil-mija stabbiliti"; u

(b)  fil-paragrafu (1) tal-proviso mal-partita (2) tas-
subparagrafu (v) ticghu, minflok il-klicm "mizmuma f’fond
preskritt ta’ skema ta® investiment kollettiv:" ghandhom jigu
sostitwity I-klicm "1i kienu mizmuma f”fond preskritt ta” skema
ta’ investiment kollettiv ghal perjodu kontinwu Ji jtul ghall-hajja
kollha tal-kuntratt ta’ assigurazzjoni linked ghal zmien twil
rilevanti jew tlict snin mid-data tal-maturita jew c¢essjom
rclattiva skond licma perjodu jkun l-ingas;".

20. Minnufih wara l-artikolu 50 ta’ I-Att prin¢ipah, ghandu
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Jizdied dan l-artikolu gdid li gej:

:?flﬁ sha"\dhﬂ SOA. Minkcjja kull haga kuntrarja i hermm
uthallaNt-taxxa N . I .
fuq income f’dan I-At{, mcta matut 1s-scna Ii ig) minnufih qabel

pomjormbbi is-scna ta' stima 2004 jecw matul snin ta’ stima

susscgwenti persuna tircievi income It fuqu tithallas
it-taxxa taht id-disposizzjonijict 1a’ l-artikolu
4(1)(4d), sakemm dan akun jirreferi ghal income
migbur matul xi scna ta’ stima aktar kmicni, dak |-
incone ghandha tithallas fuqu t-taxxa fis-scna Ii jkun
ynrrefert ghaliha:

lzda kull tah income 1i jirviferi ghal xi
scna ta’ stima qgabel is-scna ta’ stima 1999 ghandha
tithallas it-taxxa fuqu fis-scna ta™ stima 1999.".

21. L-artikolu 56 ta’ I-Att principali ghandu i@ cmendat kif Emendaia -
Lo artikolu 56 1a° |-
g¢): Att principali.

(a)  minflok il-paragrafi (a) u (b) tas-subartikolu (1)
ticghu, ghandu jidhol dan li gcj:

“(a) fil-kaz ta’ koppja mizzcwga residenti f"Malta
fis-scna minnufih qabel is-scna ta’ stma u li ghaliha
japplika l-artikolu 49, hlicf mcta I-konjugi responsabbli
jkun ghazcl komputazzjoni scparata ghall-finijict ta’ 1-
artikolu 50 -

Ghal kull lira fuq I-cwwel Lm4300  Oc

Ghal kall lira fuq 1-Lm1700 ta’ wara  15¢
Ghal kull lira fuq I-Lm1250 ta’ wara  20c
Ghal kull lira fuq I-Lm1250 ta” wara 25c¢
Ghal kull lira fug I-Lm] 500 ta* wara  30c
Ghal kull lira miti-bqija 35¢;

(b) fil-kaz ta’ kull individwu ichor residenti
f’Malta inkluz ir-ragel u l-mara mcta I-konjugi
responsabbli jkun ghazcl komputazzjon separata ghall-

. finijict ta’ l-artikolu 50 -

Ghal kull lira fug I-cwwcl Lm3100 Oc

Ghal kull lira fug 1-Lm1000 ta’ wara 15¢
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(b)
dan Iy gey:

"Rati 1a”

taxxa spuecfahi

ta” l-inqas
ammont fa’
taxxa li jista’
Jithallas,

Cap. 217,

Ghal kull iira fuq I-Lm900 ta’ wara  20c
Ghal kull lira fuq 1-LmJ000 ta’* wara~ 25¢
Ghat kull lira fuq I-Lm750 ta> wara ~ 30c
Ghal kull hra mili-bgija 35¢;™;

minflok is-subartikolu ¢10) ticghu, ghandu jdhol

Minkepa  d-disposizzjonijict  las-

subartikoli (1) u (2) -

(a) fil-kaz ta’ individwu I jkun

inghata pcrmess ta’ restdenza  taht |-
artikolu 7 ta’ I-Att dwar 1-Immigrazzjoni,
it-taxxa fuq l-income li jsir hlas fuqu,  ma
jkunx income imsecmmi fil-paragrafu (b),
ghandha tithallas -

(1) fil-kaz ta’ individwu h
jkun inghata dak il-pcrmess ta’
residenza fi jew wara l-crbatax-il jum
ta’ Novembru, 1972, imma qabel |-
cwwcl jum ta’ Jannar, 1988, bir-rati
stipulati fis-subparagrafu (1) jew (1),
skond 1l-kaz, tas-subartikolu (2):

Izda l-ingas taxxa h
tithallas minn dak I-individwu dwar
X1 scna ta® stima tkun ta’ clf lira;

() fil-kaz ta’ individwu i
jkun inghata dak il-pcrmess ta’
residenza fi jew wara I-cwwel jum ta’
Jannar, 1988, bi ) 5-il ¢entezmu ghal
kull lira:
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[zda l-ingas ammont ta’
income 1 fuqu ghandha tithallas it-
taxxa dwar xi scna ta’ stima ghandu
jitqics i jkun tnax-il clf hra v t-taxxa
i tirmizulta fuq dak l-ammont, wara li
jitqics kull helsien minn taxxa dopp)a
It dak l-individwu jista® jkollu jedd
ghalih, ma ghandux ikun ingas mit-
taxxa h kicku kicnet tirrizulta billi
tigi applikata dik ir-rata fuq dak I-
income li jitgics bhala I-inqas
ghandha tithallas fuqu;

(b)  income li jinkiscb minn Malia
u I t-taxxa tkun tithallas fuqu taht |-
artikolu 4(1)a) u (b), ghandu jitgics li
jkun jikkostitwixxi income i tithallas
taxxa fuqu 11 ghandu jigi intaxxat
scparatament  bir-rati  stipulati  fis-
subartikolu (1)(a) jew (b) I jibdcw bir-rata
ta’ 15-11 ¢entezmu fug kull hra.”.

(¢) il-paragrafu (i1) tat-ticlet proviso tal-paragrafu (¢)
tas-subartikolu (12) ticghu ghandu jigi sostitwit b’dan il-
paragrafu gdid i gej: '

“(31)  persuna i mcta tkun ged tistabbilixxt -
income totall ticghu v kemm ghandu jhallas taxxa fuqu,
skond ma juri fil-prospctt ticghu, tnaggas jew tpaci xi
ammont, licma tnaqqgis jew tpacija ma jkunx permess taht
id-disposizzjonijict ta’ 1-Atti dwar 1t-Taxxi, jew juri bhala
nefqa jew telf xi ammont 11 huwa ma jkunx fil-fatt ncfaq
Jjew tilef, jew gipprovdi jew izomm informazzjoni h r-
rizultat taghha ikun tnaqqis ta’ l-ammont ta’ taxxa li
tithallas minnu jew zicda fl-ammont ta’ taxxa li tithallas
lura litu, titqics ghall-finijict ta’ dan is-subartikolu bhala h
tkun ghamlet ommissjoni mill-prospett taghha;".

22. Fil-paragrafu (a) tat-ticlct proviso ta’ l-artikolu 60 ta" [-Att Emendata -
prin¢ipali, minflok il-kliem "moghtija bl-artikolu jew taht I-artikolu j\'fl"‘r}‘if:t‘?ﬁf{: ‘
12 ta’ dan I-Att," ghandhom jigu sostitwiti I-kliem "moghtija b’xi ligi
jew tahtha,”.

23. L-artikolu 96 ta’ I-Att prin¢ipali ghandu jigi cmendat kif Emendata |-

ye): artikolu 96 (a” I-
£°): Att principali.

(a)  id-disposizzjonijict  prczenti  ghandhom  jigu
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Emendaa’ |-
Iskeda 1a® I-An
principali.

cnumcrati mill-gdid bhala s-subartikolu (1) ticghu: u

(b)Y  minnufih wara s-subartikolu (1) ticghu ki f cnumerat
mill-gdid ghandu jizdicd dan is-subartitkolu gdid I gej:

"(2)  Kull linja dircttiva, spjcgazzjonl jew
istruzzjoni li jkollha x’tagsam ma’ |-Atti dwar it-Taxxi jew
dwar ir-regoli msemmija fis-subartikoiu (1) ta’ dan -
artikolu li jkunu f'pubbhikazzjoni jew cirkolari ppubblikati
mill-Kummissarju jew taht l-awtorita ticghu u mqassma
jew imqeghda disponibbli ghal kull min ihallas it-taxxa,
ghandhom jingraw u jiftichmu haga wahda ma’ dawk ir-
regoli u ghandu jkollhom I-istess cffett bhalma ghandhom
ir-regoli dagstant li dawk il-linji dircttivi, spjegazzjonijict
Jew istruzzjonijict ma jkunux konfliggenti ma® 1-Atti dwar
it-Taxxi dwar dawk ir-regoli jew mal-hinji dircttivi,
spjcgazzjonijict jew struzzjonijict pubblikati f’data li tigi
aktar wara u sal-limitu 1i -

(a) dawn jaghtu tifsira ta’ kull frazi jew
interpretazzjoni ta” xi disposizzjom li jkun hemm fl-
Attt dwar 1t-Taxxi jew fir-regoli;

(b) dawn ikunu jistabbilixxu 1-mod it bih xi
disposizzjoni ta’ l-Atti dwar it-Taxxi jew ir-rcgoli
ghandhom jign ppubblikati:

(€) dawn ikunu jistabbilixxu kull haga i
skond I-Atti dwar it-Taxxy jew ir-rcgoh tista’ tigi
stabbilita minn jew tkun soggctta ghall-approvazzjoni
Jew ghad-diskrezzjoni tal-Kummissarju.*.

24. L-lskeda h tinsab ma’ |-Att prin¢ipali ghandha tigi

cmendata kif gej:

(a) fil-partita 1 taghha, minflok il-klicm "ghar-rigward
tas-sena ta’ stima 1999" ghandhom jigu sostitwiti |-kliem “ghar-
rigward tas-scna ta’ stima 2002";

(b)y  fil-partita 2 taghha, minflok il-klicm "ghar-rigward
tas-scna ta’ stima 1999 ghandhom jigu sostitwiti I-kliem "ghar-
rigward tas-scna ta’ stima 2002";

(¢) il-paragrafu (a) tal-partita 6 taghha ghandu j)ig
sostitwit b'dan h gcy:

"(a)  "taxxa perikolata” tfisscr id-diffcrenza bejn
it-taxxa ddikjarata bhala taxxabbli minn min ihailas it-
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taxxa wara li jitgicsu kull czenzjoni, helsien, allowance
jew krediti i jista® jkollu jedd ghalihom u t-laxxa h
attwalment tithallas wara [i jitgics dan kollu, imma ma
ghandha tinkludi cbda taxxa addizzjonali."; v

(d) minnufih wara l-partita 9 taghha, ghandba tizdied
din il-partita gdida h gejja:

"OA. (a) Mecta persuna, h l-ammont fa’ taxxa
taghha li ghandha tithallas ghal xi scna jew snin {a’ stima
tkun gict stabbilita mill-Kummissarju abbazi ta’ stima
maghmula taht [-artikolu 3J(3) ta’ [|-Att dwar |-
Amministrazzjoni tat-Taxxa, u li tkun gict avzata bil-
miktub mifl-Kummissarju li tkun se ssir inkjesta dwar id-
dikjarazzjonyjict ta’ taxxa taghha u x’ikollha thallas,
sussegwentement tissupplixxi prospett ta’ l-income ghar-
rigward ta’ dik is-scna jew dawk is-snin, ghaldagstant dik
il-persuna ghandha titgics li tkun soggctta ghal taxxa
addizzjonali ghal ommissjoni taht il-paragrafu (a) tal-
partita 3 b’zicda ma’ kull taxxa addizjonali taht il-partiti
jew 2 ta’ din I-Iskeda.

(b)  Ghall finijict 1 jsir kalkolu tat-taxxa
pcrikolata  ghal xi ommissjom i dwarha I-persuna
msemmija fil-paragrafu (a) ta® din il-partita tkun soggctta,
dik it-taxxa pcrikolata ghandha titqics i tkun dags it-taxxa
kalkolata fuq l-income totali, bi tnagqis minnhom ta’ kull
kreditu, kif dikjarati f’dak il-prospett, bla hsara ghar-rati
taht il-paragrafu (a) tal-partita 3 v sa l-oghla ammont taht
il-partita S ta’ din {-Iskeda.

(c) Mecta stima jew stima addizzjonal ghal xi
sena jew snin ta' stima ssir taht l-artikoiu 31(5) ta’ [-Al
dwar l-Amministrazzjoni tat-Taxxa fuq pcrsuna mscmmija
fil-paragrafu (a4) ta' din il-partita, ghall-finijiet i tig
kalkolata t-taxxa pcrikolata, it-taxxa kkalkolata fuq |-
income totali, bl tnaqqis minnha ta’ kull kreditu, kif
dikjarata fl-imsemmi prospett, ghandha titqics I tkun zcro:

Izda t-taxxa addizzjonali ghal ommissjoni
kif tirmizulta mill-paragrafu (b) hawn qabel ghandha
titnagqas mill-ammont ta’ taxxa addizzjonali kif din
timzulta minn dan il-paragrafu.".
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Emcendaa’ (-
Altdwar i)-

Profussfjoni ta” |-

Acooumtancey.
Kap 281,

Emendata® 1-
artikolu 5 (a” b-
Al principali.

Emcenda ta’l-
artikolu 71a” I-
Atl principali.

Emenda e’ 1-
Al dwar id-
Dazji ta”
Importazzjoni.
Kap. 337.

Emcndata’ |-
Ewavel Skeda i
tinsab ma” I-A(
principali.

TAQSIMA 1II

25. (1) Din it-Tagsima tcmenda v ghandha tinqara bhala
haga wahda ma’ I-Att dwar il-Professjoni ta’ |-Accountancy,
hawnhckk izjed il quddiem f’din it-Taqsima mscjjah  “1-Att

principali”.

(2) ld-disposizzjonijict ta’ din it-Taqsima ghandhom jibdew
ischhu f’dik 1d-data li |-Ministru responsabbli ghall-finanzi jista’
b’avviz fil-Gazzctta jistabbilixxi.

26. Minnufth wara t-ticni proviso tal-paragrafu (b) fis-
subartikolu (1) ta’ l-artikolu S ta’ 1-Att prin¢ipali ghandu jizdicd dan
il-proviso gdid i gey:

"Izda wkoll is-supcrvizjoni mchticga taht dan |-
artikolu ghandha titwcttaq minn persuni i jkunu qeghdin
jipprovdu dawk il-garanziji adegwati dwar it-tahrig bhalma
Jistghu jigu ordnati.”,

27. Minnufih fi tmicm is-subartikolu (3) ta’ 1-artikolu 7 ta’ I-
At prin¢ipals, ghandhom jizdicdu 1-kliem "Dik 1)-lista tkun tinkludi [-
ismyjict u [-indirizzi tad-detentun ta* warrans kollha u ta’ kull so¢jcla
registrata skond ma hemm fl-artikolu 10 u fil-kaz ta® soé¢jetajict bhal
dawk l-ismijict u I-indirizzi wkoll tas-so¢ji rispcttivi taghhom.".

TAQSIMA 1V

28. () Din 1it-Taqsima temenda |-Att dwar id-Dazp ta’
Importazzjoni u ghandha tingara u tiftichem haga wahda ma" J-Att
dwar 1d-Dazji ta* Importazzjoni, hawnhckk izjed "1l quddicem f’din it-
Taqsima mscjjah "1-Att princ¢ipah”.

(2) ld-disposizzjonijict ta’ din it-Tagsima ghandhom jitgicsu h
bdcw ischhu fl-1 ta’ Jannar, 2003.

29. L-Ewwcl Skcda, fl-ilsien Ingliz biss, li tinsab ma’ [-Att
prin¢ipali ghandha tigi cmendata kif gej:

(a)  fil-Kapitolu 39, minflok il-kliem u I-figuri l-Ewwel,
fit-Ticni u fit-Ticlet Kolonna rclattivi ghall-intestaturi minn



3923.21 sa 3923.29.90.90, ghandu jidhol dan li gcj:

ol 392327 |
3923.21.00.10
3923.21.00.20

392329

3923.29.10.10

3923.29.10.90

3923.29.90.10

3923.29.90.90

-0 'pnl_\-m-crs of ethvlene:

~ - - Degradable hundry. retuse and carrier bags

- - - Other

- - Of other plastics:

- - = Of polvtvinyt chlovide):

- - - - Degradable laundry. retuse and carrier bags
== == Other

- - - Other:

- - - - Degradable laundry. refuse and careier bags

- - - - Other

6.3

§4

6.5

8.4

6.5 |

8.4

(b)  fi)-Kapitolu 42, minflok il-klicm u [-figuri fl-Ewwecl,
fit-Ticlct Kolonna relattivi  ghall-intestatura
4202.99.00.00 ghandu jidhol dan li gc):

fit-Tieni u

“ 4202.99
4202.99.00.10

4202.90.00.90

-~ Other:
- ~ - Shopping paper bags

= = = Other

3

[§

(¢)  fil-Kapitolu 48 minnufih wara l-paragrafu 7 tas-
"Subheading notes™ )i hemm fih, ghandu jidhol dan i gcj:

"Additional Note

For the purposc of this Chapter, unless otherwisc provided
for, recycled paper and bieach free paper of headings 48.01
to 48.11 shall not be subjcct to the rate of duty applicable
under thc said headings.";

(d) fil-Kapitolu 85, minflok il-khiem u I-figuri fI-Ewwel,
fit-Tieni u fit-Ticlet Kolonna rclattivi ghall-intestaturi 8539.3/
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Emecnda ta’ I-
Att dwar il-
Taxxa fuq
Dokumenti u
Trasfcrimenti.
Kap. 364,

Thasxsirta’® |-
artikolu 24 3" I-
At prin¢ipali.

Emcnda 1a® I-
artikolu 3213’ |-
Att principali.

sa 8539.31.90.00, ghandu jidhol dan i gej:

n| 8339.3) - = Fluorescent, hot cathode: B
8539.31.10.00 - - - With double ended cap 2.7
- - - Other
8539.31.90.10 - - - - Lincrgy-saving lamps 2.7
8539.31.90.90 « === Other ) 49 "
L .

(¢) minflok il-figuri rclattivi  ghall-"H.S.  Code
Numbers" fl-Ewwel Kolonna f’dik |-[skeda 11 jikkorrispondu
ghall-"H.S. Codc Numbers" fl-Ewwel Kolonna fl-Iskeda I
tinsab ma’ dan I-Att, ghandhom jidhlu I-figuri relattivi ghall-
istess "H.S. Code Numbers" fit-Tieni Kolonna ta’ l-istess Skeda.

TAQSIMA V

30. (1) Din it-Tagsima temenda I-Att dwar it-Taxxa fuq
Dokumenti u Trasferimenti, u ghandha tingara v tiftichem haga
wahda ma’ |-Att dwar it-Taxxa fuq Dokumenti u Trasferimenti,
hawnhekk izjed 'il quddiem f’din it-Tagsima mscjjah "I-Att
prinéipali®.

(2) ~ Id-disposizzjonijict ta’ din 1t-Taqsima jidhlu fis-sehh kif
gej:

(a) l-artikoli 32 u 33 jidhlu fis-sehh fis-26 ta’
Novembru, 2002; u

(b)  l-artikoli 31, 34 u 35 jidhlu fis-sehh fI-] ta’ Jannar,
2003 ghar-rigward ta’ kull trasferiment inter vivos maghmul f1-1
ta’ Jannar, 2003 jew wara u kull dikjarazzjoni maghmula skond
l-artikolu 33 ta’ J-Att prin¢ipali ghar-rigward ta’ persuni li
minnhom jorigina t-trasferiment causa mortis li mietu fi jew
wara |-1ta’” Jannar, 2003.

31. L-artikolu 24 ta’ I-Att principali ghandu jigi mhassar.

32. (1) Fil-paragrafu (a) tas-subartikolu (4) ta’ l-artikolu 32
ta’ ]-Att pnncipali, minflok il-klicm "l-cwwel ghoxrin elf lira"
ghandhom jidhlu I-kliem "l-cwwel tletin elf lira".

(2) Fis-subparagrafi (i), (ii) u (i) tal-paragrafu (b) tas-
subartikolu (4) ta’ l-artikolu 32 ta’ I-Att principali, minflok 1l-kliem
"ghoxrin clf lira" ghandhom jidhlu I-klicm "tletin elf lira".



(3) Fil-paragrafu (¢) tas-subartikolu (4) ta’ l-artikelu 32 ta’ 1-
Att prin¢ipali, nunflok il-kliem "ghoxrin cif lira" ghandhom jidhlu [-
khem “tictin clf lira”.

33. Fis-subartikolu (3) ta" l-artikolu 40 ta' I-Att principali,
minflok il-kliem "l-ewwcl elf lira" ghandhom jidhlu [-klicm "l-cwwel
elf u hames mitt lira".

34. Minflok is-subartikolu (4) ta" l-artikolu 52 ta’ [-Att
prin¢ipali ghandu jidhol dan li gcj:

"(4) Meta }-Kummissarju jkun stabbilixxa h l-valur ta' I-
immobbli kif dikjarat fl-att ta’ trasferiment jew f’dikjarazzjoni
ta’ trasferiment causa mortis ikun ingas minn hamsa u tmenin
fil-mija tal-valur reali jew ta’ dak i jkollu jinghata bi hlas kif
stabbilit fis-subartikolu (1) jew mcta fil-fehma tal-Kummissarju
l-kuntratt ta’ trasferiment jew l-att ta’ dikjarazzjont maghmulin
skond l-artikolu 33 ta’ dan I|-Att ma jkunux jirriflettu 1-
kondizzjonijict vert tat-trasferiment, il-persuna li tittrasferixxi fi
trasferiment inter vivos u l-pcrsuna li tir¢icvi t-trasferiment
ghandhom ihallsu taxxa addizzjonah s tkun dags l-ammont ta’
taxxa strmata mill-Kummissarju kif imsemmi qabel:

[zda:

(a)  jekk il-pagament tat-taxxa u tat-taxxa
addizzjonali kif provdut f’dan l-artikolu jsir matul iz-
zmicn mid-data ta’ stima kif dikjarata fl-cwwcl kolonna
hawn isfel, it-taxxa addizzjonali 1i jkollha tithallas
ghandha tonqos ghall-ammont peréentwali h  jkun
Jikkorrispondt ghal dan fit-ticni kolonna hawn isfcl, u cbda
taxxa addizzjonali ma ghandha tithallas ghar-rigward ta’ |-
ammont ta’ dazju u ta' dazju addizzjonali relattiv hekk
imhallas, u ma ghandha tintlaga’ cbda oggczzjoni dwar

dan:

It-Tieni

Kolonnu

L-Exvwel Kolonna (ammont

(zmien meta jsir il-hius) percentwali ta’
dazju
uddizzjonali)

Matul tletin gurnata 10
Matul sittin gurnata 20

Matul disghin gurnata 30

C 1801

Emendata’ i-
artikolu 40 1a” |-
At principali

Emcnda ta’™ 1-
artikolu 52 1a°
I-Au principali.
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Emcnda ta” I
artikolu 60 (a*
I-A(t prin¢ipali.

Emenda 12’ I-
At dwar Taxxa
tar-
Registrazzjonm
(a" Vetluri bil-
Mutur,

Kap. 36X.

Matul mija u ghoxrin gurpata 40
Matul mija u hamsin gurnata 50
Matul mija u tmenin gurnata 60
Matul mitejn u ghaxart ijicm 70
Matul mitejn u erbghin gurnata- 80
Matul mitcjn v sebghin gurnata 90
Wara mitejn u scbghin gurnata 100;

(b)  jibqa’ dovut dazju addizzjonali fuq kull
ammont ta’ dazju li ma jithallasx fiz-zmien imsemmi fl-
cwwel kolonna tal-paragrafu (a) ta’ dan il-proviso bir-rati
msemmija fit-tieni kolonna h tinsab hemmhcekk;

(¢) ikun min jircievi t-trasferiment biss li jkollu
jhallas kull taxxa jew taxxa addizzjonali |t tigi stmata jekk
dan ikun biss ghalicx id-dikjarazzjoni msemmija fis-
subartikolu (2) ma tkunx shiha, korretta u vera.".

35. Fl-artikolu 60 ta’ I-Att prinéipali, minnufih wara l-kliem
"skond l-artikolu 56(2)," ghandu jizdied dan il-kliem "jew mecta I-
ammont fa’ taxxa u taxxa addizzjonali jithallas skond )-artikolu 52 ta’
[-Att, ghar-rigward dik it-taxxa u t-taxxa addizzjonali hekk
imhallsa,".

TAQSIMA VI

36. (1) Din it-Tagsima temenda [-Att dwar Taxxa tar-
Registrazzjoni ta’ Vetturt bil-Mutur, u ghandha tingara v tiftichem
haga wahda ma’ )-Att dwar Taxxa tar-Registrazzjom ta’ Vetturi bil-
Mutur, hawn izjed ’il quddiem f’din it-Tagsima msejjah "[-Att
prin¢ipali”.

(2) Ild-disposizzjonijet ta’ din it-Tagsima ghandhom jitqiesu li
bdew isehhu fl-1 ta’ Jannar, 2002 hlief ghall-artikolu 38 11 ghandu
jitqies li beda jsehh fl-1 ta® April, 2002, izda sakemm dak i-artikolu
jintrodu¢i [-partiti clenkati fis-subartikolu (3) ta’ dapo l-artikoiu fl-
Iskeda li tinsab ma’ J-Att prin¢ipali, dak l-artikolu ghandu jitgics li
jkun dabal fis-schh fi-1 ta’ Jannar, 2003.

(3) Il-partitt msemmija fis-subartikolu (2) ta’ dan l-artikolu,
huma dawk i jidhru taht VERA Code No 1.032.035, 1.032.075,
1.032.081, 1.032.082, 1.032.083, 1.032.135, 1.032.175, 1.032.181,
1.032.182, 1.032.183, 1.032.235, 1.032.275, 1.032.281, 1.032.282,
1.032.2R83, 1.032.335, 1.032.375, 1.032.381, 1.032.382, 1.032.383,



1.032.435, 1.032.475, 1.032,481, 1.032.482, 1.032.483, 1.032.535,
1.032.575, 1.032.581, 1.032.582, 1.032.583, 1.032.635, 1.032.675.
1.032.681, 1.032.682, 1.032.582, 1.032.683, 1.032.735, 1.032.775,
1.032.781, 1.032.782, 1.032,783, 1.032.783, 1.033.010, 1.043.031,
1.043.032, 1.043.033, 1.044.051, 1.044.053, 1.045.051, 1.045.051
1.045.052, 1.045.053, 1.046.05J, 1.046.052, 1.046.053, 1.047.061,
1.047.062, 1.047.063, 1.k11.011, 1.111.012, 1.111.013, 1.111.02],
1.111.022, 1.111.023, 1.112.011, 1,111.012, 1.112.013, {.112.031,
1.112.032, 1.112.033, 1.112.041, 1.112.042, 1.112.043, 1.113.001,
1.113.002, J.113.003, 1.114.001, 1.114.002, 1.114.003, 1.115.001,
1.115.002, 1.115.003 u 1.116.000.

37. Fl-artikolu 2 ta’ I-Att principali, minnufih wara t-tifsira ta’
"Awtoritd" ghandha tidbol din it-tifsira gdida h gejja:

" "karozza tat-tliclaq” tfisser vcttura bil-mutur
spcéifikatament mibnija ghal finijict kompetittivi u li tista® biss
tintuza f’arci Ii jkunu cskluzivament riservati ghal avvenimenti
kompetittivi bhal dawk:".

38. Minflok |-Ewwel Skeda Ii tinsab ma’ I-Att principali
ghandha tidhol din 1-Iskcda gdida i gcjja:

"L-EWWEL SKEDA

(Artikolu 6(1))

C 1803

Emenda1a’ |-
artikolu 2 1a" 1-
Au printipali.

Sostituzzjonita’
I-Ewwecl Skeda
Iy tingab ma’ |-
At principali.

Num- Nu_m.ru tal- Oggetti —
ru tal- Kodi¢i VERA
Kodi¢i Taxxa
H.S.
87.01 Tractors (minbarra t;~tt)r.c ta’ I-intestatura H.S. Nru.
87.09): 0%
1.011.000 L. Tractors ikkontrollati minn min ikun niexi magghom ... 0%
1.012.000 2. Tractors tat-triq ggal xemi-trailers ... 0%
1.013.000 3. Truck-tuving (ractors oo 0%
1.014.000 A ONEBIN oot 0%
87.02 Karozzi bil-mutur ghall-garr ta’ ghaxar pcrsuni jew
aktar, inkluz is-sewwieq:
1.021.000 . Scheduled huses ......iooniivccni e 6%
1.022.000 2. Unxcheduled husex v coaches ..., 24%
1.023.000 3. Minibusex ghall-pare (@’ passiggicri bi has ... 21%
1.024.000 4. Midibusex u minibuses privati b 'makna:
1.024.001 4.1.ta" ¢ilindrala tza° mhux aktar minn 1500cc ............... 50.5%



C 1804

87.03

1.024.002
1.024.002
1.025.000

1.025.001)

1.025.010

1.025.020

1.025.021

1.025.022

1.025.050

1.031.000

1.032.000

1.032.001

1.032.002

1.032.005

1.032.010

1.032.011

1.032.012

1.032.013

1.032.014

1.032.015

1.032.020

1.032.030

4.2 ta" Silindrata 1a” aktar minn 1500cc e
5. Ohrajn:

S.1. Vannijict ggall-aarr ta” gdax-il persuna, inkluz is-
sewwicq:

S.0.0. ghal w7y bhala veltura misjuga  minn
CRARMIEUr o e

5.1.2. vetturi obrajn bil-makna:

5.1.2.1. a” ¢ihndrata ta° mhux aktar minn

5.1.2.2.1a" ¢ilindrata ta” aktar minn 1500c¢c ...
5.2 0NN L e

Karozzi bil-mutur o vetturi ohra bil-mutur mahsuba 1-
aktar ghall-garr ta’ persuni (minbarra dawk ta' I-
intestatura Nru. 87.02), inkluzi sration wagons v karozzi
tat-tliclaq:

I. Vetturi mahsuba spe¢jalment ghas-scwqan fuq is-silg,
karozzi ghall-golf w vertusi simili oo,

2. Vetturi ohra, b'makna ta’ kombustjoni interna b tixghel bi
spark/b’kompeessjoni:

2.1 ta' ¢ilindrata ta' mbhux akiar minn 1000cc:

2.1.1 Chaxxix 1ffijati b'makna u kabmma ...

2.1.2 Vetturi 12’ struttura onitarja (monocoyue)
iffittjati b'makna u hoddy 1i jikkonxisti biss fkabina
tas-sewwicq u fi pjattaforma ta' wara minghajr
ATINGT Lot e

2.1.3 Vetwri ohra, godda:

2.1.3.1 Ghal uzu bhala vetturi bil-mutur ghall-
kiri:

213,11 velturi misjuqa minn chanffeur ..

2.1.3.1.2 veduri seff-drive mahsuba ghal
kirja fil-qasir ...

2.1.3.1.3 veuuri xelf-drive mahsuba ghal
kirga fit-tul e

20304 0hra)n L,

2.1.3.2 Ambulanzi, vannijict tal-habs, karozzi
tal-mejtin, u vettun Jight weight bi tliet roti h
jkollhom il-karatteristika ta' vettura bil-mutur 2’
din is-50b iIN1ESIAUNA oo

2033 Taxi~Cars e

60%

H0%,

30%

50.5%
60%

[SUA

50.5%

50.5%

50.5%

30“ ”

30%

50.5%

50.5%

48.5%

20’. "



1.032.035

1.032.040

1.032.050

1.032.051¢

1.032.052

1.032.053

1.032.054

1.032.055

1.032.060

1.032.070

1.032.075

1.032.080

1.032.081

1.032.0R2

2.1.2.4 Karozzi 1at-thiclaq u go-kerty ...
2135 Ghal uzu ichor oo
2.1.4 Vetuuri ohra, uzati;

2.1.4.1 Ghal uzu bhala vettuei bil-mutur ghall-
kir:

2.1.4. 1.1 vetturi misjuqa minn chaufjeur .

2.1.4.1.2 vetturi self-drive mahsuba ghal
kirja fil-Qasir ..o,

2.1.4.1.3 veuturi self-drive mahsuba ghal
kirja fit-tul Co

2440 dohrajn

2.1.4.2 Ambulanzi. vannijict 1al-habs, karozzi
tal-mejtin, u vetturi light weight bi tliet roti i
jkollhom ii-karatteristika ta' vettura bil-mutur 1a'
din is-sub intesiatura ...

2 V4.3 TUXI-CAVS oo e

2.1.4.4 Karozzi at-tliclaq u go-karts ...
2.1.45 Ghal uzu ichor:

21451 veuuri  clasxie, vintuge  jew
vereran ikklassifikat bhala tah minn enti
approvat mill-Awtonita:

2.1.4.5.1.1 ventun manifatturati qabel
jew fil-wiched u tlctin ta' Di¢embru

C 1805

6.5%

S0.5%

30%
izda mhux
ngas imaon
Lm640 kull

vettura

30%
1zda mhux
ingas minn
Lm&40 kul)

veltuea

50.5%
izda mhux
ingas minn

Lm1070
kull vetlura

50.5%
izda mhux
inqas minn

Lml1070
kull vettura

48.5%,
12da mhux
inqas minn

L1030
kull vettura

20%
1zda mhux
inQas minn
Lim430 kull

vettura

6.5%

1Y%
izda mhux
inqas minn
Lm235 kull
vetltura



C 1806

1.032.083

1.032.084

1.032.101

1.032.102

1.032.105

1.032.110

1.032.111

1.032.112

1.032.113

1.032.114

1.032.115

1.032.120

1.032.130

1.032.135

1.032.140

1.032.150

1.032.151

1.032.152

2.1.4.5.1.2 vetturi manifatturati fl-
cewwel ta” Jannar 1951 jew wara izda
mhux wara l-wiched u f(letin ta’
Dicembru 1970 . ioe e

21452 0hrajn .,

2.2 Ta' ¢ilindrata 12" akaar minn 1000ce 1zda mhux
aktar minn 1300cc:

2.2.1 Chusxiy iffittjati b'makna v kabina ..............

iMjati b'makna u bodv 11 jikkonsisti biss fkabina
tas-sewwieq u fi pjattaforma ta’ wara minghajr
APDBI Lo

2.2.3 Vetturi ohra. godda:

2.2.3.} Ghal uzu bhata vctori bil-mutur ghall-

Kiri
2.2.3.0.1 vetturt misjuqa minn clreaffeur ..
2.2.3.1.2 vettuei self-drive mahsuba ghal
kivja fil-qasir ...
2.23.1.3 veltturi xeff~drive mahsuba ghal
kirja fit-wal
223 L dohran
2.2.3.2 Ambulanzi. vannijict tal-habs, karozzi

al-mejtin, u vetturi fight weighr bi tlic
roti li jkollhom if-karatteristika ta’ vettura
bil-mutur ta' din is-sub intestatura .......0...

2233 Taxi-Cars o

2.2.3.4 Karozzi tat-thelaq u go-kariy ...

2235 Ghal uzatchor e
2.2.4 Vetturi ohra, uzai:

2.2.4.1 Ghal uzu bhala verturi bil-mutur ghal)-
kiri:

2.2.4.1.1 vetturt misjuqa minn chuuffeur ..

25.5%
1zda mhux
inqas minn
L.m340 kul}

veltura

50.5%
1zda mhux
ingas minn

Lm1070
kull vettura

50.5%

30%

30%

50.5%

50.5%,

4R.5%
20%,
6.5'%}

50.5%

0%
izda mhox
ingas minn
Lm&10kull

vettura



1.032.153

1.032.154

1.032.155

1.032.160

1.032.170

1.032.175

1.032.1R0

1.032.181

1.032.1&2

1.032.1R3

1.032.184

1.032.201

1.032.202

2.2.4.1.2 velturi ~eff~drive mahsuba ghal
Kirja fil-qasir ...

2.2.4.1.3 vetturi velf-drive mahsuba ghal
kigga fit-tul .o

22404 00MaJN oo

2.2.4.2 Ambulanzi, vannijicl 1al-habs. karozzi
tal-me¢juin, v veltori fighr sweight bi Oict
rou I jkollhom if-karatteristika (a* vetlura
bil-matar 13* din is-subintestatura ...

224 3 TUXT-CUNN i

2.2.4.4 Karozzi wat-tliclaq u go-karts ...
2.2.4.5 Ghal uzu ichor:

2245 vewturi claxsic. vintuge  jow
veteran ikklassifikati bhala tali minn ent
approvat mill-Awtori(d:

2.2.4.5. 1.1 vetturi manifatturati qabel
jew fif-wiched u tletin a* Di¢embru

2.2.4.5.1.2 vetturi manifattorati fl-
cwwel ta' Jannar 1951 jew wara i2da
mhux wara l-wichcd v tictin (@’
Di¢embru 1970 ..o

22452 ONFA)N oo

2.3 Ta’ ¢ilindrata ta' aktar minn 1300cc 12da mhux
aktar minn 1500c¢c:

2.3.) Chaxsis iffitgjati b'makna v kabina ...............

C 1807

30
1zda mhux
ingas minn
LmR10kull

veuura

50.5%
izda mhux
yngas minn

Lml350
kull vettura

50.5%
izda mhux
inqas minn

Lml350
kull vettura

4R.5%,
izda mhux
ingas minn

Lml1300
kull vettura

20%
1zda mhux
mnqas minn
Lm340 kull

veltura

6.5%

1%
izda mhux
ingas minn
1.m300 kull

velitura

25.5%
izda mhux
tngas minn
Lm68S kull

veuura

50.5%
izda mhux
nqas minn

Lmi350
kull vetturg

S}uAI



C 1808

1.032.208

1.032.210

1.032.21

1.032.212

1.032.213

1.032.214

1.032.215

1.032.220

1.032.230

1.032.235

1.032.240

1.032.250

(.032.251

1.032.252

1.032.253

1.032.254

1.032.255

2.3.2 Veduni ta' struttura unitanga (monocogue)
iffitljati b'makna v hodv li jikkoasisti biss fkabina
tas-scwwicq u fi pjaftaforima ta’ wara mingbhajr

2.3.3 Vettwri ohra, godda:

2.3.3.1 Ghal vzu bhala vctturi bil-mutur ghall-
Kirt:

2.3.3.1.1 vetturi misjuqa winn craffeur .

2.3.3.1.2 vettun xelf-drive mahsuba ghal
kirja fil-qasir ...

2.3.3.0.3 vetturi seff-drive mahsuba ghal
Kigja fit-tu) oo

233 14 ohrayn
2.3.3.2 Ambulanzi, vannijict 1al-habs, karozzi
tal-mcjtin, u vettur Jight weight bi tliet voti I

jkollhom il-karatteristika 1a* vettura bil-mutur 1a°
din i5-XUB INTCSIAIUTA oo

2333 Tuxi-curs o,

2.3.3.4 Karozzi wat-tliclaq u go-kurtx ...

2.3.3.5 Ghal vzu ieNOT o
2.3.4 Veuiuri ohra, uzali:

2.3.4.1 Ghal uzu bhala vctturi bil-mutur ghall-
kiri:

234001 vetturi misjuga winn chauffenr .

2.3.4.1.2 vetturi xelf~drive mahsuba ghal
kirja fil-qasic ...

2.2.4.1.3 verwri xelf-drive mahsuba ghal
kirja fit-tul .o,

23404 0heajn

53%

30%

30%

53%

53%

4R.5%
20%
6,5‘)ﬂ

33%

30%
izda mhux
ingas minn
Lm900 kull

vetura

30%
izda mhux
ingas minn
Lm900 kull

vettura

53%
1zda mhux
ingas minn

Lm 1600
kull vettura

53%
12da mhux
ingas minn

Lm 1600
kull vettura



1.032.260

1.032.270

1.032.275

1.032.280

1.032.281

1.032.282

1.032.283

1.032.284

1.032.201

1.032.302

1.032.305

1.032.310

1.032.311

1.032.312

1.032.313

1.032.314

2.3.4.2 Ambulanzi, vannijiet tal-habs, karozz
tal-mejtin, u vetturi light weight bi tlict coti
jkallliom il-karacteristika ta' vettura bil-mutur 1a’
din is-Sub IMEEStAUNA oo

2.3 4.3 TUXT-CUPN oo

2.3.4.4 Karozzitat-thelaq u go-kurts o.e..e.e..
2.3.4.5Ghaluzuichor ......occoviivieiiieee

23451 vetri  cluxxic, vinlage  jew
veteran ikklassifikati bhala tali minn enti
approvat mill-Awtorita:

= 2.3.4.5.1.1 venuri manifatturat qabel
jew fil-wiched u tletin ta™ Di¢embru
TOSO e

2.3.4.5.1.2 veturi wmanifatturati -
cwwel ta’ Jannar 1951 jew wara i2da
mhux wara |-wiched o detin ta’
Dicembru 1970 ..o

2.3.4.520hrajn

2.4 Ta' ¢ilindrata 12" aktar minn 1500cc 12zda mhux
aktar minn 1800cc:

2.4.1 Chassiy iffintjati b'makna u kabina ...............

2.4.2 Vetturi fa' struttura unitarja (monocogue)
iffittjati b'makna u hodv 1i jikkonsisti biss fkabina
tas-scwwieq u fi pjattaforma ta’ wara minghajr
armar

2.4.3 Vetturi ohra, godda:

2.4.3.) Ghal uzu bhala vetturi bil-mutur ghall-
kiry:

2.4.3.1.1 vetturi misjuga minn cheauffeur ..

2.4.3.1.2 vetwrt ~elf-drive mahsuba ghal
kigja fil-qasir ...

2.4.3.1.3 vetturt ~elf-drive mahsuba ghal
kirja At-tul .

C 1809

48.5%
izda mhux
ingas minn

Lm(460
kull vettura

20%
izda mhux
inqas minn
Lma10kull

veltoera

6.5%

1Y
1zda mhux
inqas minn
Lm33S kull
veltura

26.5%
(zda ihux
ingas minn
Lm&0O0 kull

vettura

53%
izda wmhux
ingas minn

Lm1600
kull vettura

60%

60%

30%

30“ (ll

60%



C 1810

1.032.315

1.032.320

1.032.330

1.032.335

1.032.340

1.032.250

1.032.351

1.032.352

1.032.353

1.032.354

1.032.355

1.032.360

1.032.370

1.032.375

1.032.380

243 1.500M)N (e
2.4.3.2 Ambulanzi, vannijict tal-habs, karozzi
tal-mejtin, o vetturi light weight bi tlict roti W

jkolthoa il-karatteristika ta’ vettura bil-mutur 12
din is-sub intestatura ..

2433 TUNT-CUIS (oo o)

2.4.3.4 Karozzi tat-tliclaq-u go-karts ...

2435 Ghaluzuaehor oo
2.4.4 Vetwuri obra, uzati:

2.4.4.1 Ghal uzu bhala vetturi bil-mutur ghall-
kiri;

2.4.4 1.1 veteuri misjuqa wann chauffeur ..

2.4.4.).2 vetwri xelf-drive mahsuba ghal
kina fil-qasit ..o e

2.4.4.1.3 vetturt xelf-drive mahsuba ghal
kirja fit-ol

244 0 Aobhrajn ..

2.4.4.2 Ambulanzi, vanaijiel tal-habs, karozzi
tal-mejtin, w vettur Jight weight bi tiet roti li
jkollhom il-karatteristika ta’ vettura bil-mutur (a’
din iS-3ub INIESIAIUTE (oo e

2443 TUXi-CUrNS oo

2.4.4.4 Karozzi (at-thelaq u go-karly ..............

2.4.4.5 Ghal uzu ichor:

()0“ Y

48.5%
20%
6.5%

60%,

304
izda mhux
ingas minn

L1390
kull vettura

30%,
izda mhux
inqas minn

Lm1390
kull vettura

60%
izda mhux
ingas minn

Lm2770
kull veltura

G0%,
1zda mhux
ingas minn

Lm2770
kull vettura

48.5%
izda mhux
ingas minn

Lm2240
kull veitura

20%
izda mhux
ingas minn
Lm930kull

vetlura

6.5%



1.032.381

1.032.382 .

1.032.383

1.032.384

1.032.401

1.032.402

1.032.405

1.032.410

1.032.411

1.032.412

1.032.413

1.032.414

1.032.415

1.032.420

1.032.430

1.032.435

1.032.440

1.032.450

24450 veturi classic. vintuge  jew
veteran ikklassifikati bhala tali minn ca
approvat mill-Awtoritd:

2.4.4.5.1.1 vetturi manifatturati qabel
jew fil-wiched u tletin ta’ Dicembru

244502 vewturi manifarurati  f1-
cwwel ta’ Jannar 1951 jew wara izda
mhux  wara l-wiched u ctin 12’
Dicembru 1970 ... ...

2.4.4.5.200ma)0 oo

2.5 Ta' ¢ilindrata 1a' aktar minn 1800¢c i7da mhux
akiar minn 2000cc¢:

2.5.1 Chaxxix iffitijali b'makna v kabina ...

2.5.2 Vetturi t2’ struttura unitatja (monocogie)
iffitjaci b'makna u hody i jikkonsisti biss fkabina
tas-sewwiceq u fi pjattaforma ta’ wara winghajr
ATMAE Lol e

2.5.3 Vetturi ohra. godda:

2.5.3.1 Ghal uzu bhala vctturi bil-mutur ghall-
kiri:

2.5.3.1.1 vetturi misjuqa mian chaufleur ..

2.5.3.1.2 venun ~elf-drive mahsiuba ghal
Kigja fil-Qasir ..o

2.5.3.1.3 vetwri welf-drive mabsuba ghal
Kimja fit-tul

283 04 0heajn
2.5.3.2 Ambulanzi, vannijicl tal-habs, karozzi
tal-mejtin, u vetturi fight weight bi tiet roti h

jkollhomn il-karatteristika ta' vettura bil-mutur (@'
din 15-sub {MESIAMUEA ..ovic

38533 TUXICUPY oo
2.5.3.4 Karozzit1at-tliclaq u go-karts ............
2.53.5Ghaluzuichoc oo

2.5.4 Vetturi ohra, uzali:

C181}

16.5%
1zda mhuox
ingas minn
Lm765 kull

veltura

30%
izda mhux
ingas minn

Lm1390
kull vettura

60
izda mhux
inqas minn

Lm2770
kull vettura

65

65%

0%

30%

65,

65%

48.5%
20%
6.5" (3

65%



C 1812

1.032.451

1.032.452

1.032.452

1.032.454

1.032.455

1.032.460

1.032.470

1.032.475

1.032.480

1.032.481

1.032.4R2

.032.4R2

2.5.4.1 Ghal u7u bhala vettun bil-mutur ghall-
kiri:

2.5.4.1.1 verturr misjugqa minn chanffewr ..

2.5.4.1.2 veuwuri seff~drive mahsuba ghal
kirja fil-qasir ...

2.5.4.1.3 veutri self-drive mahsuba ghal
kirja fit-tul

2.54. 0. d0hman

2.5.4.2 Ambulanz. vannijict tal-habs, karozzi
tal-mejtin, u veawuri fight sweight bi tliet roli li
jkollhom il-karatteristika ta' vettura bil-mutur 1a°
din is-sub intestatura ...

2.5.4.3 Tuxi-cars ...

2.5.4.4 Karozzi tat-tliclaq u go-karix ...
2.5.4.5 Ghal uzu ichor:

2.545.1 vewuni  classic,  vintage  jew
veteran ikklassifikati bhala tali minn enti
approvat mill-Awtaritd:

2.5.4.5.0.1 vetturi manifatturati qabel
jew fil-wiched u detin ta” Ditembru

2.5.4.5.1.2 vetturi  manifatturati  fl-
ewwel 1a” Jannar 195) jew wara izda
mhux wara l-wiched u ectin ta’
Dig¢embru 1970 ...

30%,
izda mhux
ingas minn

Lmi&50
kull vettura

30%
1Zda mhux
INQax minn

LmIRSO
kull vettura

63%
12zda mhux
ingas minn

Lm4000
kull vettura

65%
1zda mhux
inqas minn

Lm4000
kull ve(tura

48.5%
izda mhux
inqas minn

Lm2990
kull vettura

20%
1zda mhux
inqas minn

Lmi230
kull vettura

6.5%

16.53%
i2da mhux
ingas minn

Lm1020
kull veltura

32.5%
izda mhux
ingas minn

Lm2000
kull vettura



1.022.4%4

1.032.501

1.032.502

1.012.503

1.032.510

1.032.511

1.032.5)2

1.032.5123

1.032.514

1.032.515

1.032.520

1.032.530

1.032.535

1.032.540

1.032.550

1.032.551

1.032.552

1.032.553

2545200ran

2.6 Ta' Cilindrata (2 mhux akar minn 2000ce 12da
mhux aktar minn 2500c¢c:

2600 Chassis iffingati bimakna u kabina ...

2.6.2 Velluri (@ struitura umlarja (monocoyue)
ifNicjati b'makna u bodv h jikkonsist biss kabina
tas-scwwicq d i pjattaforma a' wara minghajr

2.6.3 Velri ohra. godda:

2.6.2,1 Ghal uzu bhala vetturi bil-mutur ghall-
kiri:

2.6.3 1.1 vettun masjuqa nian chauffenr .

2.6.2.1.2 venri self~drive mahxuba ghal
Kinja fil-Qasir ..o

2.6.31.3 vewwn velf-drive mahsuba ghal
kirja fit-ul .

263 04 0hrajn
2.6.3.2 Ambulanzi. vannijict'al-habs, karozzi
tal-mejtin. u vewurt fight weight bi tict roti i

jkollhom il-karatteristika 12 veaura bil-murur @'
din 153D TPECSIAtUIE Lo

26 33 TUNT-CUES e

2.0.3.4 Karozziwat-thiclaq v go-kurix ...

2.635Ghalwzuichor ...
2.6.4 Vet ohra, uzal:

2.6.4.1 Ghal uzu bhata vetruri bil-mutur ghall-
kin:

2.6.4.1.1 vetwari misjuqa minn chauflenr ..

2.6.4.1.2 vetturi self-drive mahsuba ghal
kirja f)-Qasir ..o

C 1813

63%
i7zda mhux
ingax minn

Lm4000
kull vettura

75%

30%

RO

5%

T5%

4%.5%,
20
6.53%

5%

304%
i7da mhux
ingas minn

Lm2R00
kull veltura

0%,
i7da mhux
ingas minn

Lm2R00
kull vettura



C 1814

(.032.554

).032.558

1.032.560

1.022.570

1.032.578

1.032.5K0

1.032.3K1

1.022.5K2

1.032.5%3

1.032.5x4

1.032.601

1.032.602

1.022.603

26,413 vettur velf~drive mahsuba ghat
kinya fit-tul

Y4t dohmagn

2.6.4.2 Ambulanzi. vanmjict wl-habs. karozzi
tal-mejtin, u vetwri light sweighs bi (het roti i
Jkolthom -karalteristika ta’ vertura bil-mutur ta'

din s-sub INECSMAUTA
204X TUNI-CUIS e
2.0.4.4 Karozzi at-tliclaq u go-karts ...

2.6.4.5 Ghal uzu ichor;

26451 vetturi ¢lussie, vinluge  jew
veteran ikklassifikali bhala wli minn enti
approvat mill- Awtoriti:

2.6.4.5.1.1 vcuuri manifaiurati qabel
jew fil-wiched v tletin 1a” Di¢embru
1950 .

264512 vetturi mamfattaran -
cwwel ta” Jannar 1951 jew wara 17da
mhox  wara  l-wiched u detin (a°
Dicembru 1970 ...

264.520hmayn

2.7 14" ¢idindrata 13" whux aktar mina 2300cc 17da
aktar minn Y000¢e:

270 Chassiy iffigjat b'uxakna v kabmna .

2.7.2 Vettun 1a” sivullura uniaija (monscogiee)
iffitgati b'makna u hody i jikkonsisii biss fkabina
lx-sewwicq ol pjattaforma (a” waca minghaje

75%
17da mhux
Ingas nminn

L.m7000
Lull vettora

75%
izda mhux
inqas minn

L7000
kull vettura

4R.5%
i7da mhux
1nqas minn

L.m4600
kull vettura

20%
17da mhux
inqas minn

LmIR70
kull vettura

6.5%

16.5%,
tzda mhux
1nqas minn

L. 1540
kall vettura

X7.5%

17da mhux

ingas minn
[.m3S00

kull vettura

T5%
izda mhux
ingas minn

L7000
kull vettura



032.610

62,611

032612

032,613

J2.614

032.615

(32.620

032610

02 61§

132,644

032850

(132 (5]

032.n52

032.652}

132,654

327355

32 4660

273 Veturi ohri, prodda.

2 7.3 Ghal wzu bhaly vertorn bit-mutur ghall-
kiri:

2,720 vetturs misjoga minn cliaaffenr .

27302 veutari seff-eive mahsaby phal
Korga Dl-qu~ir o

2.7.3 0.3 vetturi self-drve mahsuba ghal
kirja fi-tul

27304 0bran

2.7.3.2 Ambulanz1. vannijict tal-habs, karozzy
wl-mejting uovelun feht weght bi tict roti i
gkollbom il-karatcrintiks ta' vettuea bil-mutur o'
din is=sub Inlestatora
2T X3 vy
2.7.3.4 Karuzzintat-theluag v zo-kar

2735Ghaburuichor o
2.7.4 Veuuri ohra. uyati

2.7.4.1 Ghal uza bhala vetturi bil-mutur phall-
kiry:

2.7.4.)0.1 vetue miNjaqa minn chauffeur

27412 vetturi self-drive mahsuba phal
kirja fil-qasir ...

2740 % veturt sedf-drive mahsuba vha)
kirja fivwal o e -

2.74.1.4 ohrajn ...

2.7.42 Ninbulaarzi. vannijict tal-habs. karoszt
tal-mejuin, u settun fighe vereht by thet rot
1kolhom il-karsttenstika 12’ scettura bil-mutur ta'
cdin is-sub jntestaturs

C 1815

RNA

Y,

4% 5%,
200,
6H.5%,

75%

K108
i7dda mhux
Ingas minn

[.m320)

kull vettura

3,
17da mhux
ingas minn

f.m3200
kull vettura

75%,
irtda mhux
ingas minn

[l
kull velttura

75%
17da mhux
Ingas minn

IRGLIEL
kudl ventura
4K 5%
17t mhux
ingas minn
[.m3200)
kull vettura



Cl1816

1.032.670

1.032.675

1.032.6%0

1.032.6X1

1.032.682

1.032.6K3

1.032.684

1.032.701

1.032.702

1.032.705

1.032.710

1.032.711

1.032.712

1.032.713

1.032.714

1.032.1$

1.032.720

2783 Tuxi-cars ...

2.7.4.4 Kavozzitat-Uiclaq u go-kuyix ...
2.7.4.5 Ghal uzu ichor:

27451 veluri  clussic, vintage  jew
veteran ikklassifikati bhala tali minn cnni
approval mill-Awloritd:

2.7.4.5.1.1 vettunt manifaiturati qabel
Jew fil-wiched u tetin ta” Dicembru

274512 vettwurt manmifatturati (1-
ewwel ta” Jannar 19510 jew wara i72da
mhux  wara l-wiched u tlctin 1z’
Didembro 1970 ..o

2.7.4.5.2 ONFEJN e

2 R Ta’ ¢ilindrata (a’ aktar minn 3000c¢c:
2.X.1 Chassic iffitgati b'makna u kabina ...............

2.R.2 Veuun @' struttura unstarja (monocoque)
iffitgati b'makna u hodr- i jikkonsist biss fkabina

tas-sewwicq u fi pjattaforma 1a' wara minghajr

2.8.2 Vettun ohra. godda:

2.8.3.1 Ghal uzu bhala verturi bil-mutur gha)l-
kiri:

2. K211 velturi misjuga minn chauffewr .

2.R3.0.2 vettuei self-drive mahsuba ghal
Kirja fil-qasir .........ovi

2.8.3.1.3 vetri self-drive mahsuba ghal
kina fM-tul o

2830 dohrajn .o

2.X.3.2 Ambulanzi. vannijict tal-habs. karor7i
tal-mejtin, u vetturi fight weight bi thet rob h
Jkollhom il-karat(cristika ta' vettura bil-mutor (@'
din is=suls In(estatura ...

20%
17da mhux
ingas minn

L.m2140
kull veltura

6.5%

16.5%
17da mhux
ingas minn

Lml760
kull vettura

37.5%
izda mhux
inqas minn

Lm4000
kull vettura

75%
izda mhux
ingas minn

LmR0O00O
kull vettura

75%

30%

30%

4N8.5%



)

NH32.730

032,714

032 740

032,750

032,754

032758

0232.760

032,770

032773

32,780

03278}

DNXI TUXI-CArS oo e
28,04 Karozzi -thelaq u go-karre .o
23S Ghal vz ichor o
2.&.4 Vettun ohra. gzati:

2 %41 Ghal uza bhiala vetturt bil-mutur ghall-

kiri:

2.R4.00 vetturt misjugs minn canffews

2.8.4.1.2 veturi self-drive mahsuba ghal
Kicja fU-qasir oo

R4 vewwri self-dyive mahsuba ghal
kiga Di-tal

2K A LA 0hragn e

2 K.4.2 Ambulanz, vannijict tal-habs. karozzi
tal-mejting u vettun Jight weighr bi tiet vou i
jkollhom tl-kacatteristika ta' veltura bil-mutur
Ay iR=xub IDCSTANITE

DA JUNI-CUIN e

2.X.4.4 Karozz tat-1helaq u wo-karts oo

2 X.4.3 Ghal w7y ichor:

IRASN velwni clussies vintage  jow
veteran ikklassifikau bhala tali miin eno
approvat mill-Awtonit:

2.84.5.1.1 veruri manifatturati qabel
jew fil-wiched u detin ta” Dicembru

C 1817

200

6.3%

30,
izda mhux
aktar minn

L4000
kull vettura

0%
i7da mhux
aktar minn

L4000
kull vetlara

TS%
17da mhux
aktar minn
Lm i 0000
kull vettura

75%
(zda mhux
aktar minn
Lm 0000
kull vetiura

4R.3%
izda mhux
aktar minn

Lm6s00
kul! vettura

20
izda mhux
ingas minn

Lm2700

kull vettura

0.5%

16.5%
izda mhux
ingas minn

Lm2200
kull vettura



C IRIB

R7.04

1LOX2.9N2

10X2 784

1032000

P3O0

1033020

10331000

1.034.010

FO3020

1.034.030

103040

1,034,030

(041,001
[ O42.001

LO42.010

1042.020

| 043000

DNASL2 vedarnt mansfatturati 0-
cwwel ta” Tannar 1930 jew wara i7da
whux  wara  lwiched @ (leun  @°
Dhcembru 1970

IS ORI

o Newri clenridc:
Soacttun elewnicd misnga bil-barterija .o
32 et elernedi ibridu bil-peteo) (jow diesedy

4. Ohran:

S0 Chasdvittugate boakna w Kabina o

4.2 Nerturi @' sorottura amtagga (monocogie) titgan
bmakna u hody L jikkonsisti biss “kabina tas-
ewwieq u i ppatiafonma ' ward minghajr anmar ...

4.3 Ohrajn:
320 Godda
+4.3.2 Ohrajn
Vetturi bil-mutur ghall-garr ta” odgetti:
L. Dumpers maghmnda ghall-uzu 78 barra midl-fiehwan
I8 Dampers 1" piz ball

1.2 Ohryjn:

1.2

2o Chavay iugate b makna i hobimt

Y OREN

2 Obryn. b makna bil-pivions a7 kombustjoni interna i
tinghel b kompressioni ((icved jow emz-diese .

1opiy omross talevetwra e omboy gktar minn S
tunnellat:

X7 AN,
1zda mhux
ingas minn

Lm3000G
kull vettura

3

izda mhux
ngas minn
Lm 10000
Kollyettueu

0"

16,30

SRR

60",

60",

60",

Ma

(&

17da mhux

ingas minn
Lm 480

Kull vettura

ST.5%

izda mhux

ingas minn
Lmlalo

Kull vettury



1042001

1.042.010

1.042.020

1.043.025

1.042.030

1.042.021

1.042.032

1,043,033

1.043,034

}.044.000

1.044 001

1.044.010

1.044.020

1.044.030

1.044.040

1.044.050

200 Chaxsisailitgaa b makea v kabina ...

2,12 Veowur @’ suultura unitargy (monocogire)
iMgat b'makna v hodv L jikkonsisti biss
(Mkabina ws-sewwicq v i pjattatorma @’ wara
INENAJE APMAT L

2.1.3 Ohrajn:
230 GOMD e
21,32 Oheagn:
20X200 vewri clussie, vintage jew
vereran kK Lassitikati bhala (ali mann can
approvat mill-Awtori:
L2000 vethuri manifatturati gabel

jow fil-wiched u tletin Gi° Di¢embru
TOSO

203202 veuwer mantCatturati {1-
cwwel ta” Jannar 1931 jew wara i7da
wmhux  wara l-wiched u detn w’
Dicembru 1970 .0,

20332 0014)N e

3.2 pi7 groxs al-vettura ta’ aktac minn 5 weanellat izda
mhux akGar nann 20 tunncllata:

220 Chasxix iffitgani b makoa u kabina:
2200 GO o,

220200000 e

C 1819

ST.5%
izda mhux
ingas minn

Lm 480
kull vetura

57.5%
i7da mhux
ingas minn

L 1480
kull vettura

S7.5%

10.5%
i7da mhux
mqas minn
1.m2 70 kull

vettura

2R.5%
i7da mhux
ingas minn
L.m723S kull

vetiura

S$7.5%
17d4 mhux
inqas minn

LLim 480
kull vetiura

6%

57.5%
i7da mhux
Ingas minn

[.m 1480
kull vettura

57.5%



C 1820

044,051

044,052

.044 082}

.(144.054

D45.000

045001

045.010

045.020

1.043.030

045,040

045.050

045051

((145.052

1.043.052

22220 veturt  classic, vimtuge  jew
vereran ikklassifikat bhala @l minn enti
approvat mill-Awtonta:
2223200 vetwary manifarturati gabel
Jjew fil-wiched v detin ta” Dicembro

222212 vettury manifattucati {1-
cwwel ta” Jannar 1951 jew wara 17da
mhux  wara tawiched u detin
Dicembro TO70

22202000850 i)

2.2 piz gross lal-vetara tad aktar minn 20 anellata:
2200 Chassis iffijat b makna u kabina:
23000 GO

JXL 20NN o

2.2.2 Ohvajn:

s

1.2.2 Ohnaja:

23220 vewurn  clasvie.  vintuge  jew
vereran ikklassifikati bhalg 1ali minn enti
approvat mill-Awtorita:

2.3.2.2.1. 1 vettune manifatturati qabel
jew fl-wiched a tletin 1™ Di¢embru

2322102 veuuri manifatturati f1-
cwwel ta” Jannar 1951 jew wara i7da
wmhux  wara l-wiched u dctin ta
Dicembiu 1070

10.5%
i7da mhux
inqas minn
[.mS40 kull

veltura

2IR.5%
17da mhux
ingas minn

Lml1470
kull vettura

57.5%
1zda mhux
ingas minn

Lm2960
kull vettara

36,

57.5%
izda mhux
ingas minn

LimlR890
kull vertura

ST.5%

10.5%
izda mhux
ingas minn
Lm385 kull

vettura

28.5%
17da mhux
inqas minn

Lm|58S
kull vettura



1.045.054

1.046.000

1.046.010

1.046.020

1.046.010

1.046.040

1.046.050

1.046.051

1.046.052

1.046.053

1.046.,054

1.047.000

1.047.010

1.047.020

~

2.3

(=]

20NN

X. Ohrajn. b* makna bil-pistony (a* kombuxtjoni intcrna i
oxghel bi sperk:

X1 pi7 wross (al-vellura ta” whox aklar mian S
tunncllati:

30 Chassix iffidjati b makna u kabina ...

1.2 Vewud 1a7 struttura unitarja (monocogue)
iitgat b'makna u Dodv i jikkonxisti - biss
I"kabina wax-xewwicq u i pjattaforma @' wara
minghairarmar

3.1.3 Ohrajn:
Q120 Godda e
2 1.2.2 Ohrajn:
Y200 vetwrni o classic, vintuge  jew
veteran ikklassifikati-bhala tali minn enti
approvat mill-Awtorili:
202201 veturi manifaturati qabe)

jew Mif-wiched u tlctin (a* Di¢ecmbru

3122012 vewuwrt mani(attucati [1-
cwwel 1a” Jannar 1951 jew wara izda
mhux wara l-wiched u deun (@
Dicembru 1970 ...

1322 00c@a)n o,

1.2 piz pross lal-vettura 1a” aktar minn S tunncllati:
3201 Chaxsix iffitijan b* makna u kabina:

3200 Godda o

C 1821

57.5%
1zda mhux
inqas minn

Lm3 190
kull vettura

57.5%
1zda mhux
inqas minn

Lm 1480
kull vettura

S7.58%
1zda mhux
ingas minn

Lm14&0
kull veuura

57.5%

10.5%
izda mhux
inqas minn
Lm270 kul}

veltura

28.5%
izda mhux
inqas mian
Lm73S kull

vettura

57.5%
i7da mhux
inqas minn

Lm 1480
kull vettura

6%



C 1822

R7.08

047 03

47,040

47,050

047.060

047001

047,062

047,063

047.064

48,010

4R.0210)

LO4X.030

04K.040

04%.050

3.2.1.2 Obwagn:

3.2.2 Ohragn:
X220 Godeda e
1222 Oheygn:

X220 vewurt clasac, vinhate  jew
ceteran tkklasstlikatt bhala tali minn enti
upprovat mil-Awtorit:

3.2.2.2.0.0 veuuri mamlatturati gabel
Jew Ol-wiched u detin a” Dicembry

322202 velturi manilatrati -
cwwel " Jannar 1951 jew waric 17ds
mhux  wara  {-wiched 0 detin 1
heembru 1970

X222 20N00I0 o

4. Oheagn:
A0 Chuseie ingan 67 wiakna a kabina o

4.2 Vel ¢ siuturs unitarja tmonocoquey (liggan
b'makna u body i jikkonsist biss (Mkabina tix-xewwicq
a U pgattalorma e wara mimghage arar

4.3 Ohraja:
AT Goddeh oo

42200

Vetturi bil-mutur ghal skopijicet specjali minbarea dawk
muhsubin prinéipalment ghat-trasport ta' persuni jew
' ofgetti (per czempju. brevksoven Iorries, lorries tal-
gruwa, vetturi tat-tifi tun-nar, lorries tal-mixers tal-
konkos, Jorries phal knis tat-torog. florriex tal-bexx,
hwienet  tas-xoggol ambulanti, anity  tar-radjologija
ambulanti):

57.5%,
i7da mhux
ingas minn

Lan 1480
Cull vettura

1.5%,
17da mhux
Ingas minn
I mS40kuli

vetturs

2R.5%
i7da mhux
nqgas minn

l.mld70
kull vettura

57.5%:
17da mhux
Ingax aian

L.m2960
kull vetturg

s

57.5%

§7.5%

57.5%
17da mhux
Ingas minn

L.m2X (90
Kl vertoe



87.06

105 1,000

1.052.000

1 0S3.000)

).054 oty

1.055.000

1.055.010

1.055.020

1.055.030

).061.000

1.062.3000

Lo dorriec 1al-meuwd
2o0ciling deviickyambulant
20V AT BaD-NAT e,
4. Lorries @l-miverstal-konkos o
5. Ohrajo:
Shofsrcukdenen bopries
5.2 Vewun I jippampyaw il-konkos

Chassiy iffittjati bil-makna, ghall-vetturi bil-mutur ta” I-
intestaturi ta® [-H.8. Nri. 87.01 sa R7.05:

U Ghal traciors (mmbacra tractors ta™ )-intestatura ta” H.S.

3. Ghal vetun Gil-mutur ghall-gar ta” phaxar persuny jew
aktar, 1nklu) IS-XCWWICH o e

C 1823

(%
W
0%
0%
07
0"
(0%

(1,

Dawk ir-
[FURES
tuxxa hekk
kil
Japplikaw
fil-
kategoriji
Nru, | sa
Nru. 4
skond in-
Numru tal-
Kodi¢i H.S.
®7.01

Dawk ir-
rati ta’
taxxa hckk
kif
japplikaw
fil-
kategorin
Nru. | xa
Nru. 5
skond in-
Numru ta)-
Kodi¢ciH.S.
®7.02



C 1824

1.062.000

1.064.000

[.065.000

87.07

LO71.000

1. Ghal karozzi bil-mutur u vetyri bil-mutur ohra mahsuba
l-aktar ghall-garr 12" persuni (oinbarra dawk ™ )-
mtestatura Newo H.S. 7.0, wkluny ~tation wagons o
Karozz i Ga-tie)aq ... oo

4. Ghal verun bil-mutur ghall-garr ta” oggotty .

3 Ghal vetturi bil-mutur ghal skoptyict xpecjali minbarca
dawk mahsubin principalment ghat-trasport 1a” persuni jew
@’ oggctli {per czempja. breaksown lorpies. lorries tal-
rruwa. veuwri 1at-tfi tan-nar. lorriex wl-privers (a)-konkox.
loreies ghal knix tat-toroq. forriex tal-bexx. bwicnet 1as-
xoghol ambulanti, wnity tar-radjologija ambulantt) ...

Bodiex (inkluZi Kabini) ghall-vetturi bil-mutur ta® |-
intestaturi H.S. Nri. 87.01 sa 87.05

1. Ghal tractors (minbarra tructors (a” l-inlextatura ta” H.S.

Dawk ir-
ratita’
taxxa hekk
kif
japplikaw
fil-
kategoriji
Nru. | sa
Nru., 4
skond n-
Numru tal-
Kodi¢i H.S.
R7.03

Dawk 1r-
rat ta’
taxxa hekk
kif
japplikaw
fil-
kategoriji
Nru. | sa
Nru. 4
skond in-
Numru tal-
Kodi¢i H.S.
R7.04

Dawk ir-
rati ta’
taxxa hekk
kif
Japplikaw
{1)-
kategotiji
Nru. ) <3
Nru, S
skond in-
Numru tal-
Kodi¢t H.S.
R7.05

Dawk ir-
rati a’
taxxa hekk
kif
Japplikaw
fil-
kategoriji
Nru. | sa
Nru. 4
skond in-
Numru tal-
Kodi¢i H.S.
87.01



1.072.000

1.072.000

1.074.000

1.075.000

87.08

2. Ghal vewturi bil-muotor ghall=garr ta” ghaxar porsuni jew
aktar, 1klu7 S-xCWWICE e

2. Ghal kavozzi bil-mutur u vetwur) dil-mutue obia mahsuba
laktr ghall-gare @™ persuni (minbama dawk " -
imtestatora Neu, HLS. R7.02)0 inkluzt starion wagons

Karo771 Gl TNCTAQ o s

4. Ghal verwun bil-mutur ghall-gare 3" oggel .o

5. Ghal veuun bil-mutur ghal skopijiet spe¢jali minbarra
dawk mahsvbin principalinent ghat-trasport ta™ persuni jew
" oggett (per czempju. Meaksown lorries, lorriex (al-
aruwa, veaurt tat-tifi an-nar, forries talsmivers tal-konkos.
forriex ghal knis 1a1-tor0q. forries tal-bexx, hwicnet (as-
xoghol ambulanti, wiiry tar-radjologija ambulant) ..............

Partijict u acéessorji  tal-vetturi  bil-muotur ta' -
intestaturi Nri. 87.01 sa 87.0%
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Dawk -
rati ta’
taxxa hekk
kif
japplikaw
i1l-
kategoriji
Nru, | xa
Nru, S
skond n-
Numru tal-
Kodi¢iH.S

87.02

Dawk ir-
rati 1a’
taxxa hckk
kif
Jjapplikaw
fil-
kategoriji
Nru. 1 osa
Nru. 4
skond in-
Numru tal-
Kodi¢iH.S.
R7.03

Dawk ir-
rati ta’
taxxa hekk
kif
japplikaw
fil-
katcporiji
Nru. | xa
Nru. 4
skond in-
Numru tal-
Kodici H.S.
X7.04

Dawk ir-
vati ta”
taxxa hekk
kil
Japplikaw
fil-
kategoriji
Nru. | sa
Nru. $§
skond in-
Numru tal-
Kodi¢iH.S.
R7.05
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1.OR1.000

1.OX1.001

LOKLOWD

1.OR2.000

1.0R2.001

1.O%2.010

1.0KX.000

1.0X3.001

1.083.010

1. Ghal tractors (minbarca rractory 1a° l-intestatura 12° H.S,

Nru. X7.09y:

LD Frimmes WaC=chassin i

L3 ORIAJI e

2. Ghal vetturi bil-motur ghall-garr 1a” ghaxar persuni jew

aktar. inklu7 m-xewwieq:

200 Frames WC=CIussis e

3. Ghal karozzi bil-matur v vetwori bil-mutur ohra mahsuba

1-
u

l-aktar  ghall-garr ta’ persuni (minbarra dawk (a4
miestatura Nru. H.S. K7.02). inkluzi ~tation swayons
karozzi tat-liclaq:
30 Frames E-Chuxsis ... e
32 ONRAJN e e

Dawk it-
rati 1a’
taxxa hekk
kit
Japplikaw
fil-
kategoriji
Nru. | osa
Nru. 4
skond in-
Numruy tal-
Kodici H.S.
X7.(H

£

Dawk ir-
rati ta’
taxxa hekk
kif
japplikaw
fil-
kategoriji
Nru. | xa
Nru. 5
skond in-
Numru tal-
Kodi¢i H.S.
7.02

(%%

Dawk ir-
rati ta’
taxxa hekk
kif
Jjapplikaw
fil-
katcgoriji
Nru. | sa
Nru. 4
skond in-
Numru tal-
Kodi¢i H.S.
87.03

O



87.10

R7.11

FOR4.000

1.ON4.001

[.OX300

1.OX3.000

[LORS.00)

1.ORE 010

1.091.000

I hog ool

b EO00

[.1ihoin

2]

1|
T

4. Ghal veuwori bil-mutur ghall-gary 18" ogg

ST Frumes GE-CHUssin e

S Ghal setwuri bil-wuor ghal <kopijict specjali minbarva
dawk mahsubin prencipalment ghat-trasport ta” persuni jow
s onactu (per erzempiu. hreaksown Jorvies. lorries t1al-
SOUM AL A ST tat-U tan-nar. forries al-mivers tal-konkos,
Irries chal knis tat-toroq. Jorries tal-bexx. hwienct tas-
xogholambalanu. initc tar-radyologija ambulamiy:

S Frames Q@C-Chassin o

S20hrapn L

Trakkijiet tax-noghol. self-propelled. mhux iffitjati
btaghmir ghall-irfiegh. rtat-tipi w2ad fil-fabbriki.
mhazen. arki tad-dokk jew arjuporti ghat-trasport (a’
ogdetti f'gistanzi qosra: rractors tactip uzati foy
pjattaformi ta” l-istazzjonijiet tal-ferrovija: partijict tal-
vettari msemmija hawn fuq ... S P

Tankijict u veteuri ohra armati ghall-glicd. motorizzatl.
sew jekk {ffitjati bl-armi jew le. u partijiet ta’” dawn il-
LS (371 o E O

Muotor cycles (inklzi mopeds) u cycles iffittjati b"mutur
avziljarju. bis-side-cars jew minghajrhom: vide-cary:

B makna bil-pivons reciproct b kombustjoni interna
¢ilindrata ta” mhuy aktar minn 3neg:

L1 COvcdes iffingac b muatoe aw 2iljurgu:
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Dawk ir-
rati ta’
taxxa hekk
kif
Japplikaw
fil-
kategoriji
NruL 1 osa
Nru. 4
skond in-
Numru tal-
Kodici H S.
R7.04

(R

Dawk ir-
rati la’
laxxa hekk
kif
japplikaw
fil-
Kategoriji
Nru. | sa
Nru. 2
<kond in-
Numru tal-
Kodi¢ciH.S.
875

0y

(DA
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Lot

Lol

LITLOIR

[REARUE

V020

12l

1111022

L0223

1.111.024

1.112.000

1112010

1112011

r2.o02

P 2.01}

1112.014

F112.020

P 112,030

L)L veaun clussic. vintage  jew  velerun
ikklassifikati bhala tali minn enti approvat will-
Awlorit:

P vewurt manifatturat qabel jew  fil-
wiched o tlean 1a™ Dicembiu 1950

ALY vewon manifaturad l-ewwel @’
Jannar 195} jow wara izda mhox wara l-wiched u
tetinta” Dicembro 1970 L

1.2 Ohran;

U200 veruri clussic. vimtuge  jew  veteran
ikklassifikati bhala ali mnn enti approvat mili-
Awlorila;

12,11 vewwri manifalturaty qabel jew  fil-
wiched wtletin ™ Dicembru 1950 L

1212 veduns manifaturatt (l-cwwel 2
Jannar 1951 jew wara 1zda mhux wara l-wiched u
Ueom 1a” Dicembra 19700

2. B makna bil-pivtons reciproet b kombuxtjont interna ta”
cihindrats ta” akisy minn SOce 12da mhux aktar minn 250c¢c:

2.1 Cyeles iffitggats b mutor awziljacju:
2000 veuont clussic,  vintuge  jew  veleran
ikklasxifikati bhala tali minn ¢can approvat mill-
Awloriki:

2001 venuri manifaaaratt qabel jew i)-
wiched utletn ta” Dicembru 1950
2002 vettuer manitatturatt N-ewwel  (a°
Jannar 198) joew wara 17da mhux wara 1-wiched v

tleun ta” Dicembru 1070

2.2 Obran:

221 B ¢ilindrata ta” akiary minp 30ce 17da mbax
aktar minp 123¢¢;

6.5%

H.5%,
17da mhux
Ingas minn
Lol Tkull

vettura

14.5%
izda mhux
ingas minn
Lm23 kull

veltura

2K.5%
izda mhux
1nqas minn
L.m45 kull

vetlura



1.12.00

1.112.032

1.112.034

1.112.040

1.112.041

1.112.042

1012042

1.112.044

1.113.000

1 113.001

1.113.002

2211 veuuri classic, vintage jow veleran
ikklassifikati bhala tali mion enti approvat mill-
Awtoriti:

22000 vetturi manifauurati qabel jew
fil-wiched v tetin (a” Dicembru 1930 ...

2.2.1.1.2 veutoer mam fatturaty fl-cwwel ta
Jannar 1951 jew wara 1zda mbux wara |-
wiched u tlctin1a” Dicembro 1970 ............

22020000

aktar minn 250c¢e:

2220 veltusi classic, vintage jJew veteran
ikklassifikati bhala tali munn enti approval mill-
Awtonla:

22211 veltwri manifaturati qabe) jew
fil-wiched u tletin ta” Dicembru 1950 ...

2.2.2.0.2 veuturs manifaaarat N-cwwel (o
Jannar 1951 jew wara izda mhux wara )-
wiched v tlclin ta™ Dicembru 1970 ...

2222 0hmajn

Y. B 'makna bil-pictons re¢ipeo¢i b kombusgoni nterna a’
cilindrata ta® aktar mina 250¢c 1i7da mhux aktar minn 500cc:

X ovetturi clussic vintage jew veteran ikklassifikan
bhala tali minn et approvat mill-Awiorita:

Y L1 vettuer manifatturati qabel jew fil-wiched u
tetin ta” Dicombru 1950 e,
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0.8%
izda mhux
ngas mnn
L.m20 kull

vettury

14.5%,
17da mhux
ingas minn
I.m44 kull

vellura

EI\IVSIJU
i7da mhux
inqas minn
L.m&S kull

veltura

6.5%
izda mhux
ingas minn
I.m20 kull

veltura

21%,
izda mhux
ingas minn
Lm9& kull

vettura

42,
izda mhux
ingas minn
L.m19S kull
veltura

6.5,
izda mhux
ingas minn
L.m36 kull

vettura
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FoI12.003 1.2 veuart manifattyrgu N-cwwel wa” Jannar 21",
VOS5 1 jew wara 17da mhux wara l-wiched u tletin 17dda mhux
La” Dicembru [970 ingas minn

Lm11Skull
vettura

1112004 320NN e 42%,
i7da mhux
Ingas minn
L.m230 kull

vetlura

LA 14,000 4. B makna bil-pricions veciproci bkombustjoni interna ta”
cilindrata ta” aktar minn $00cc 17da mhax aktar minn X0

1.114.001 A venurt clase, vintaze jew vereran ikklassifikati
bhala tah minn enti approvat mill-Awtorita:

114,002 410 vettun manifauarati gabel jew fil-wiched u H.5%
tetinta” Dicembyu 1950 L t7da mhux
. Ingas minn
Lm47 kull

vetturd

LITL002 4.1.2 cetturi mamifatturatr fl-ewwel ta” Jannal 21%
YOST jew ward i7da mhux wara 1-wiched u thetin i7da mhux
ta” Dicembru 1970 L ingas minn

Linl30kull
vettura

[ 1]4.004 A2 0BRAIN e 424,

izda mhux
ingas minn
L.m300 kull

settura
L3000 3. B makna bil-pisvons reciproci b kombusyjoni interna s
¢ilindrata ta” aktar minn Sfce:
L3000 SUoventuri classze, vintaze jos veteran ikklassifikat
bhalu 1ali minn enty approvat mill-Awtorita
1115002 S0 venuri manifatiurati qabel jew fil-wiched u hat,
tletin ta” Dicombru 1930 i7da mhux
ingas minn

LmYx kull

venturd

1113002 312 cerurt manifaturat fleowwel w” Jannar 21%
193] jew wara 17da mhux wara l-wiched utletin 17¢da mhux
te” Dicembru 1970 . ... IS s e 0T 4 ingas minn

[m3 15 kull

Netiury

II13ong S2ONEIN T AT 421
17da mhus
ngas minn
LmA3ikull

vettura

I 1)A.000 AV oior cocles elennicn Boninsaqu bil-batteriya 1 g o
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1117.000 To OBEAIN o oeeie oo 4

R7.13 (131,000 Curriages ta” I-invalidi. sew jekk motorizzati jew le jew
Jimxu MeKKaniKament e (10

87.14 Partijict u aééessorji tal-vettori ta® I-intestaturi H.S.

Nri. 87.11 sa 87.13:

1.141.000 ). Ghal maotor cveles (inkluzr mopeds) v eveles iffitgad Dawk ir-
b mutur awziljarju, bix-vide-cars jew minghajrhom: side- rali ta’
COPN e e e e e e e taxxa hekk

kif
Japplikaw

fil-
kategoriji
Nru. ) xa

Nru. 7

skond in-
numru tal-
Kodic¢iH.S,

. X711
1.142.000 2. Ghal carringes @ T-invaldic sew jekk motorizzat jew le Dik 1r-rata
Jow jonxu mekkantkament o la’ laxxa
hekk kil
tapplika
skond in-

Numru tal-
Kodi¢i H.S.
K713

TAQSIMA VII

39. (1Y Din  it-Tagsima  temenda  J-Att dwar - Emendaa I-

.o . R . e . At dwar 1-
Amministrazzjoni tat-Taxxa, u ghandha tingara u tiftichcm haga A::,m‘i‘“‘i'\_nw_
wahda ma’ [-Att dwar I-Amministrazzjom tat-Taxxa, hawn izjed "l mewfﬂm-

quddicm imscjjah "1-Att principali”. ap. 372

(2) (a) Id-disposizzjonijict ta’ l-artikolu 47 ghandhom
jibdew ischhu fl-1 ta® Jannar, 2002 u ghandhom japplikaw ghar-
rigward ta’ scpa ta’ stima li tibda fi jew wara |-] ta’ Jannar, 2003.

(b)  Id-disposizzjonijict tal-paragrafu (a) ta’ l-artikolu 40
u ta’ l-artikolu 41 ghandhom jibdew ischhu fdik id-data [i 1-Ministru
responsabbli ghall-finanzi jista® b’avviz fil-Gazzctta jistabbilixxi.
40. L-artikolu 4 ta’ I-Att prinéipali ghandu jigi cmeadat kif Emendata -

artikolu 4 1a” 1-

PR ik
gcCl: Al prin¢ipali.

(a) is-subartikoiu (3) ticghu ghandu jigi sostitwit b’dan
1s-subartikolu gdid i gcj:

"(3) Ebda haga L tinsab f’dan l-artikofu ma
ghandha tipprevjeni 1-kxif lil x1 rapprezentant awtorizzat
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ta’ xi Gvern ichor ta® dik |-informazzjoni | tkun mchtiega
I tinkixef skond -

(a) kuall  arrangament  maghmul  taht |-

artikolu 76 ta’ 1-Att dwar it-Taxxa fuq I-/ncome inkluz
il-kxif ta® dawk il-fatti li jistghu jkunu mchticga bicx
psta’ jkun hemm helsien kif kif imiss I jinghata
f’Malta jew band’ohra taht kull tali arrangament jew
taht l-artikolu 89 ta’ I-Att dwar it-Taxxa fuq 1-/ncome:

(b) kull arrangament ichor bejn Malta u

Stati ohra jew l-awtorita)ict taghhom tat-taxxa li jkun
jipprovdi ghal skambju rcéiproku ta® informazzjoni
ghal fimjict ta’ taxxa.", u

fis-subartikolu (4) ticghu, minflok il-kliecm "h jkun

jinsab £'x1 prospett ipprezentat skond l-artikolu 10 ta® dan I-Att”
ghandhom jigu sostitwiti [-kliem "li jkun jinsab f'Xi prospett
ipprezentat skond l-artikoli 10, 21 jew 23"

Zicdata |- 41.
artikolu 10A
adid ma® [-Au
principali.
"Kammissacju
jixta® jitlob
informazzjont

Minnufih wara l-artikolu 10 ta’ 1-Att prinéipali ghandu
jidhol dan l-artikolu gdid h gej:

10A. TI-Kummissarju jista', kull meta u kemm-
il darba huwa jqis li jkun mchticg, javza bil-miktub
lil pcrsuna bicx taghtih, fi Zzmien ragonevoli |
jissemma f’dak l-avviz, 1i ma jkunx ta’ inqas minn
tlctin gurnata, dik Il-informazzjoni It tista® tkun
mchticga sabicx tigi pprovduta nformazzjom il
awtoritajict barranin tat-taxxa feyn ikun hemm
arrangamenti bejn Malta u I-Istat rispettiv jew 1-
awtoritajict  ticghu  tat-taxxa  ghall-iskambju
reéiproku ta’ informazzjoni ghal finijiet ta’ taxxa v
feyn I-informazzjoni tkun tali 1i |-Kummissarju jista’
jigborha ghall-finijict ta’ 1-Atti dwar it-Taxxi.”.

Emendata’ I- 42. Fl-artikolu 14 ta’ I-Att prin¢ipali, minflok il-khicm "il-

artikolu 141a” |-
At principab.

Kummissarju jista® jaghti avviz” ghandhom jigu sostitwiti [-kliem “il-

Kummissarju jista’, minkcjja kull disposizzjoni ohra ta’ dan I-Afl jew
ta’ I-Att dwar it-Taxxa fuq l-/ncome, jaghti avviz".

Emcnda 1a” I- 43. L-artikolu 23 ta’ 1-Att prin¢ipali ghandu jigi cmendat kif

artikolu 231a™ I- . ..
Att principai. ge):

fis-subartikolu (1) ticghu, minftok il-klicm “taht il-

paragrafu (b) jew (d) tas-subartikolu (1)" ghandhom jigu
sostitwiti I-khiem "taht is-subartikolu (1)(a), (b) jew (d)":
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(b)  fit-ticni proviso tas-subartikolu (3) ticghu, minflok
il-kliem  "tat-persuna i tir¢ievy  |-income.” ghandhom jigu
sostitwiti I-kliem “tal-persuna i tircievi 1-income:™; u

(¢)  minnufih wara t-ticni proviso tas-subartikolu (3)
ticghu, ghandu jizdicd dan il-proviso gdid I gej:

"1zda wkoll 1d-disposizzjonijict ta’ dan 1s-
subartikolu ma ghandhomx japplikaw mcta (-tnaqqis tat-
taxxa li jsir taht dan l-artikolu jkun jireferi ghal inconte 1i
jithallas taht l-artikolu 4(1)(a) ta™ I-Att dwar it-Taxxa fuq |-
Income, v Ii l-ammont ta” tonaqqis dwar dak l-incone i
jista’ p@ ordnat taht is-subartikolu (1) ta’ dan l-artikolu
ma jistax jeééedi 15-il éentezmu ghal kull Liva mill-income
gross imhallsa u hadd ma jsta’ jintalab thallas aktar taxxa
dwar dak l-income, imma dak l-income ghandu jigi
ddikjarat mill-pcrsuna i lilka jithallas u kull inconre ichor
1a’ dik tl-persuna ghandu jitgics i jikkostitwixxi I-ahhar
partt mill-income ta* dik il-persuna ghal dik is-sena.”.

44. Fis-subartikolu (1) ta® l-artikolu 28 ta’ I-Att principali, Emendata® -
minflok il-klicm "u kul) avviz bhal dak" ghandhom jigu sostitwiti I- el 2t "
klicm "u kull avviz bhal dak, inkluza ricevuta li jkun sar il-hlas tat-
taxxa.".

45, Minnufih wara s-subartikolu (3) ta’ l-artikolu 31 (a’ I-All Emendaia’ -
principali, ghandu jizdicd dan is-subartikolu gdid li gcj: s
“(3A) Mcta tkun sarct stima fic-¢irkostanzi msemmija fis-
subartikolu (3) u I-prospett ikun ghadu ma gicx ikkunsinnat, il-
Kummissarju jista® jaghmel stima taht id-diposizzjonijict tas-
subartikolu (5) fuq il-pcrsuna nvoluta, minghajr il-hticga i
jkun qabel avza lil dik il-persuna i tkun ged issir inkjesta dwar
id-dikajarazzjonijict ta’ taxxa I jaghmel u kull passiv li jkollu.™.

46. Fis-subartikolu (1) ta’ l-artikolu 44 ta’ [-Att prinCipall. Emcndata’ I
minflok il-klicm “stabbiliti fis-subartikoli (1) jew (2), fis-subartikolu Aol it "
(3)a) u (b). fl-artikolu 43" ghandhom jigu sostitwiti I-klicm
"stabbiliti fis-subartikoli (1), (} A) jew (2), fis-subartikolu (3)(a) u (b).
fl-artikolu 42".

47. Fil-paragrafu (a) tat-ticlct proviso (as-subartikolu (J) ta” [+ Emendata® I-
artikolu 48 ta” I-Att prin¢ipali, wara I-klicm "taht l-artikolu 12 ta* - §hoi it
Att dwar it-Taxxa fuq I-/ncome” ghandhom jidhlu I-kliem "jew taht
kull ligi ohra”.
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Att dwar Dazju
tax-Sixa.
Kap 382.

Emcnda tal-
Ticlet Skeda i
linsab ma” )-Alt
prinéipali.

TAQSIMA VI

48. (1) Din it-Tagsima tcmenda |-Att dwar Dazju tas-
Sisa, u ghandha tinqara u tiftichcm haga wahda ma’ [-Att dwar Dazju
tas-Sisa, hawnhckk izjcd il quddicm f’din 1t-Tagsima imscjjah "I-Att
principali”.

(2) ld-disposizzjonijict ta’ din it-Tagsima ghandhom jitqiesu li
bdcw ischhu f1-25 ta” Novembru, 2002.

49. It-Ticlet Skeda 1i tinsab ma’ I-Att prinéipali fl-ilsicn Ingliz
biss ghandha tigt cmendata kif gej:

(a)  minflok il-klicm fil-kolonna “Ratc of Excisc Duty"
taghha dwar il-partita “Cigarcttes”, ghandu jidhol dan 11 gej:

“53.1% of the rctail pricc plus Lm0.07.7 but not
Jess than Lm0.66.1 per packet of 20 jew part thercof™:

(b)  minflok il-klicm fil-kolonna "Ratc of Excise Duty"”
taghha dwar il-partita "Cigars and Cigarillos", ghandu jidhol
dan 11 gcj:

"LmS5.00 per 1000 units™; u

(¢)  minflok il-klicm ﬁi—kolonna "Rate of Excise Duty"
taghha dwar il-partita "Hand-rolling Tobacco”. ghandu jidhol
dan li gey:

“Lm22.25 per kg.".



C 1835

SKEDA
(Artikolu 29)
"L-Ewwel Kolonna  [-Ticni Kolonna L-I'wwet Kolonna  1(-Tieni Kolonna
H.S. Codc No.  Import Duty H.S. Code No.  Import Duty
150790 10 00 5.1 283640 0000 55
150890 10 00 5.1 290312 00 00 6.2
1512191000 5.1 290410 00 00 35
1512291000 5.1 2905120000 5.5
1513193000 5.1 ~ 290911 00 00 5.5
1513293000 5.1 291211 0000 5.5
151490 10 00 5.1 1291411 0000 5.5
1515191000 5.1 2914120000 5.5
151529 10 00 5.1 291521 00 00 6.6
151590 60 00 5.1 2915330000 5.5
151800 39 00 5.1 2915340000 5.5
160250 31 00 16.6 291560 1900 5.5
160250 80 10 16.6 2915702500 s.5
160414 11 00 21 291619 80 00 6.5
16041416 00 21 2917110000 6.5
160414 18 00 21 2918120000 6.5
160414 90 00 21 2918130000 6.5
160419 31 00 21 291815 00 00 6.5
160419 3900 21 292390 0000 6.5
160420 70 90 21 3212903900 6.5
21011292 10 [1.5 370130 00 00 6.5
2801100000 6.1 370243 00 00 6.5
280920 00 00 6.1 370244 00 00 6.5
281121 0000 5.5 382311 00 00 5.1
281511 00 00 6.2 © 390110 10 00 7.1
281700 00 00 6.1 3901109000 7.]
281990 90 00 5.5 390120 90 00 71 |
282300 00 00 5.5 3901300000 7.1
282890 00 00 5.5 390210 00 00 7.1
2832100000 3.5 390220 00 00 7.1
| 2833110000 5.5 1390230 00 00 7.1
2833190000 5.5 © 390290 90 00 7.1 7
2835220000 5.5 © 3903110000 7.1
2835310000 55 39031900 00 7.1

283620 00 00 5.5 3903200000 7.1
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L-Fwwel Kolonna
H.S. Code No.
390330 00 00
390390 90 00
390421 00 00
390422 00 00
390430 00 00
390440 00 00
390450 90 00
390469 90 00
390512 00 00
390519 00 00
390521 00 00
390529 00 00
390530 00 00
390610 00 00
390690 90 00
390710 00 00
390720 11 00
39072021 00
390720 29 00
39072099 00
390740 00 00
390750 00 00
390760 20 00
390760 80 00
390791 10 00
390791 90 00
390810 00 00
390890 00 00

390910 00 00

390930 00 00
390940 00 00
390950 90 00
391110 00 00
391190 1900
391190 99 00
391211 00 00

391212 00 00

391220 11 00

I-Ticni Kolonna
Import Duty
7.1
7.1
7.1
7.1
7.1
7.1
7.1
7.1
7.1
7.1
7.1
7.1
7.
7.1
7.1
6.5
6.5
6.5
6.5
6.5
6.5
6.5
6.5
6.5
6.5
6.5
6.5
6.5
6.5
6.5
6.5
6.5
7.1
6.5
7.1
6.5
6.5
7.5

L-Ywwel Kolonna

H.S. Code No.

391220 1900
3912209000
391231 00 00
39123910 00

391239 80 00

391290 10 00
391290 90 00

391390 10 00

391390 20 00
391390 30 00
391390 80 00
391400 00 00
391590 91 00

391590 93 00

391590 99 00
410411 1090
4104191090
410441 1900

410449 19 00

4107111900
410711 90 00
410712 11 00
410712 1900
41071291 00
41071299 00
41071910 00
41071990 00
410791 10 00
410791 90 00
410792 10 00
410792 90 00
410799 10 00
410799 90 00
74130091 00
76011000 00
760410 90 00
76042) 00 00

760429 90 00

It-Tieni Kolonna
Import Duty
6
6.5
6.5
6.5
6.5
6.4
6.5
6.5
7.

7.1
7.1
6.5
6.5
6.5
6.5

6.5
6.5
6.3
6.5
6.5
6.5
5.5
6.5
6.5
6.5
6.5
6.5
5.5
6.5
6.5
6.5
5.2
6
7.5
7.5
7.5



].-Ewwel Kolonna  Li-Tieni Kolonna

H.S. Code No.
852812 52 00
852812 54 00
852812 56 00

8528125800
852812 6200

L-ghanijict ta’ dan [-Abbozz huma bicx jimplimentaw diversi

[mport Duty
14
14
14
14
14

L-l:wwel Kolonna

H.S. Codc No. -
852812 66 00
832812 72 00
852812 76 00
852812 81 00
852812 89 00

Ghanijiet n Ragunijiet

It-Ticnm Kolonna
Import Duty
14
14
14
14
(4

mizuri ta’ l-estimi u bicx implimentaw mizuri amministrattivi ohra.
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Short e,

Coming inlo
force ot this
Part.

Interpretation.

Cap. 174,

Authority 10
raise loan.

Cap. {81.

Pumpose.

A BILL
entitled

AN ACT 1o implement various budget measures and other
ddministrative measures.

BE IT ENACTED by the President. by and with the advice and
consent of the House of Representatives. in this present Parliament
assembled. and by the authority of the same. as follows:-

1.  The short title of this Act is the Budget Measures
Implementation Act. 2003.

PART |

2. The provisions of this Part shall be deemed to have come
into force on the 1" January. 2003.

3. For the purpose of this Parl. "revenue” has the same
meaning  as is assigned to it in article 2 of the Financial
Administration and Audit Act. but does not include proceeds from
local loans.

4. (1) Subject to the provisions of this Act. the
Government of Malta may raise in Malta. by way of loan, a sum of
money not exceeding one hundred million Maltese liri.

(2) For the purpose of raising the aforesaid loan the Minister
responsible for finance is hereby authorised to issue stock in Malta
under the provisions ot the l.ocal l.oans (Registered Stock and
Securities) Ordinance on such terms and conditions as the said
Minister may approve.

5. Any money borrowed under the authority of this Part shall

be appropriated and applied for the purpose of meeting e¢xcess



expenditure over revenue mcurred in the Consolidated Fund during
the vears 2001 and 2002. and that projected to be incurred during the
year 2003:

Provided that any amount borrowed under this Part in
excess of the amount actually required for the said purposes and
remaining as a balance in the Consolidated Fund at the end of 2003
shall be used to meet excess expenditure over revenue in the
Consolidated Fund during the first subsequent year in which such
excess is incurred.

PART 11

6. (1) This Part amends the Income Tax Act and shall be
read and construed as one with the Income Tax Act. hereinafter in this
Part referred to as "the principal Act".

(2) (a) The provisions of paragraph (¢) ol article 21 and
article 24 shall be deemed 10 have come into force on'the 15 January.
2001 and shall apply with respcet to any year of assessment
commencing on or after 15" January 2002.

(b)  The provisions of articles 9. paragraph (b) ot article
10 and articles 12. 18 and 22 shall be deemed to have come into force
on the 1°' January. 2002 and shall apply with respect to any vear of
assessment commencing on or after 1% January 2003

(¢)  The provisions of paragraph (a) of article 10 and
paragraph (a) and (b) of article 21 shall come into force on the 3t
January 2003 and shall apply with resepct to any year of assessment
commencing on or after 1*' January 2004.

(d)  The provisions ol article 13 shall come into torce on
such date as the Minister responsible for finance may by notice in the
Gazette appoint.

7. In the definition of "international trading company”™ in
article 2 of the principal Act:

(a)  the words "trading activities, from Malta but not in
Malta. with persons” shall be substituted by the words “trading
activities with persons”: and
(b)  the words "in so far as they are complementary to
the carrying on of the said trading activities” shall be deleted:
and

(c) immediately atter paragraph (f) there shall be
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article 4 of'the
principal Act.

Amendment of
article 12 of the
principal Act.

Amendment of
article 14 of the
principal Act.

inserted the following proviso to the definition —

"Provided that a company shall not be, in the year
immediately preceding a ycar of assessment, an
international trading company if it claims a benefit under
any provision of a law. other than the Income Tax Acts.
which has the effect of reducing its chargeable income or
its rate of tax ftor the said year of assessment. and in such
case. notwithstanding the provisions of article 52(8)a).
any ruling which had been notified under the provisions of
article 52(3) shall become void. This proviso shall have
effect notwithstanding that the relevant law deems that
such benefit is granted under any of the provisions of the
Income Tax Acts:".

8. In paragraph (c¢) of subarticle (1) of article 4 of the
principal Act for the words "premiums. interest or discounts" there
shall be substjtuted the words "premiums. interest (which includes
any gains from anv sum of money in whatever currency deposited
with a person carrying on the business of banking under the Banking
Act in any account whatsoever) or discounts”.

9. [mmediately after paragraph (s) of subarticle (1) of article
12 of the principal Act. there shall be inserted the following new
paragraph:

"(1) any financial assistance. as determined by the Courts
of Malta or as agreed by a public deed of personal separation
under the authority of the Courts of Malta. received by an
individual from his estranged spouse in respect of the
maintenance of a child:".

10. Article 14 of the principal Act shall be amended as
follows:

(a)  1n the third proviso to paragraph (h) of subarticle (1)
thereof. for the words "be allowed at one hundred and twenty
per cent of the actual amount of the expenditure incurred:” there
shall be substituted the words “"be allowed at one hundred and
tifty per cent of the actua) amount of the expenditure incurred;":
and

(b) paragraph (b) of subarticle (2) thereof shall be
substituted by the following new paragraph:

"(b) The Minister responsible for tinance may by
such rules also prescribe tax credits and deductions other
than those listed in subarticle (1). and may also by such



rules determine the class of persons to whom such tax

credits or deductions shall apply and the method of

calculating or estimating such tax credits or deductions and
the amounts thereof.”.

11. In subarticle (1) ot article 15 of the principal Act. for the
words "1994 and" there shall be substituted the words "or a company

recognised by the relevant competent authority for the purposes of

article 9A of that said Act. and"”.

12. Subarticle (5) of article 27 of the principal Act shall be
substituted by the following:

"(5)

(a) Subject to the provisions of paragraph (b). the

provisions contained in Part 1V shall apply 10 persons referred
10 in subarticle (1) provided that in determining what deductions
arc allowable under this article there shall be excluded any
deductions allowed under any other Part of this Act.

(b)
group relief’ nor surrender losses under the group rehief

Persons referred to in subarticle (1) may not ¢claim

provisions of this Act.”.

13. Immediately after article 27 of the principal Act. there
shall be inserted the following new article:

"Tax treatment
af mergers.
divisions of
companies ¢le.

27A. Notwithstanding  the  provisions
contained in the Income Tax Acts. the Minister may
make rules regulating the tax treatment ot companies
and their members and other similar bodies or
persons concernming mergers and divisions of
companies. franster of assets between companies and
exchange of shares concerning companies and for the
purposes of this article:

(a) "merger” shall mean an operation
2 p
whereby:

C 1841

Amendment of
article 15 ol the
principal Act.

Amendment of
article 27 of the
principal Act.

Addition ol
article 27A 1o
the principal
Act,



C 1842

- onc or more companies, on being
dissolved without going into liquidation.
transfer all their assets and habilities to
another existing company in exchange for
the 1ssue to their shareholders of securities
representing the capital of that other
company. and. if applicable. a cash
payment not exceeding such percentage as
may be prescribed of the nominal value,
or. in the absence of a nominal value. of
the accounting par value of those
securities.

- two Or more companics. on
being dissolved without going into
liquidation. transfer all their assets and
liabilities to a company that they form. in
exchange for the issue 10 their
shareholders of securities representing the
capital of that new company. and. if
applicable. a cash payment not exceeding
such percentage as may be prescribed of
the nominal value. or in the absence of a
nominal value. ot the accounting par value
of those securities.

- a company, on being
dissolved without going into liquidation.
transfers all its assets and habilities to the
company holding all the securities
representing 1ts capital:

(by  "division" shall mean an operation
whercby a company. on being dissolved
without going mto liquidation. transfers all its
assets and liabilities to two or more existing or
new companies. in exchange for the pro rata
issue  to its shareholders of securities
representing the capital of the companies
receiving the assets and liabilities and. it
applicable. a cash payment not exceeding such
percentage as may be prescribed of the nominal
value or. in the absence of a nominal value. of
the accounting par value of those securities:



(¢) “transter of assets" shall mean an
operation whereby a company transters without
being dissolved al! or one or more branches of
its activity (o another company in exchange for
the transter of securitics representing the
capital of the company receiving the transfer:

(d)  “exchange of shares” shall mean an
operation whereby a company acquires a
holding in the capital of another company such
that it obtains a majority of the voting rights in
that company in exchange for the issue to the
shareholders ot the latter company. in exchange
for their securities. of securities representing
the capital of the former company. and. il
applicable. a cash- payment not exceeding such
percentage as may be prescribed of the nominal
value or. in the absence of a nominal value. of
the accounting par value of the securities issued
in exchange:

(e)  “transferring company" shall mean
the company transferring its assets and
liabilities or transterring all or one or more
branches of its activity:

(f)  “receiving company" shall mean the
company receiving the assets and liabilities or
all or one or more branches of the activity of
the transferring company:

() “acquired company" shall mean the
company in which a holding is acquired by

another company by means of an exchange of

securities:

(hy T"acquiring company” shall mean
the company which acquires a holding by
means of an exchange of securities:

(1) “branch of activity” shall mean all
the assets and liabilities of a division of a
company which from an organizational point of
view constitutc an independent business, that is
to say an entity capable of functioning by its
own means.”.
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Substitution of
article 40 ol the
principal Act.

14. Inarticle 32 of the principal Act. for the words “articles 33
to 42" there shall be substituted the words "articles 32A to 42".

15. Immediately after article 32 of the principal Act, there
shall be inserted the following new article:

Payor o 32A. A payor shall register as such with the
regislen . :
Commissioner in  such- manner as may be
prescribed.”.

16. In subarticle (2) of article 34 of the principal Act. for the
words "shall. at the request ot the Commissioner. render” there shall
be substituted the words "shall render”.

17. Inarticle 35 of the principal Act -

(a) in subarticle (1) therof. for the words "income.
which does not constitute capital gains within the meaning of
article 41(a)(v) of this Acl. without” there shall be substituted
the words "income without”: and

(b) 1n subarticle (3) thereof. for the words "payable.
shall” there shall be subsituted the words "payable, or on any
transaction giving rise 10 capital gains within the meaning of
article 41(a)(v). shall”,

18. Article 40 of the principal Act shall be substituted by the
following:

'r;::::‘r“_ylzgh”il\_l 40. (1)  Where a payor fails 1o deduct and
’ "~ pay tax in accordance with the investment income
provisions. the provisions of article 73(4) of this Act
and of article 40(1) of the Income Tax Management

Act shall apply mutatis mutandis.

(2) The provisions of article 39 of this Act
and the provisions of article 17 of the Income Tax
Management Act shall not be applicable, and a payor
shall not be bound by a duty of protessional secrecy
on a request tor information by the Commissioner
where investment income referred to in article
41(a)(iv) are derived from a person other than a
physical person that is not resident in Malta is paid to
a recipicnt provided that:



(a)  the asset from which the investment
mcome is derived is not a qualifying asset as
defined in the provisions ot article 98: and

(b)  the recipient has not declared. in
accordance with the provisions ot the relevant
laws as defined in the provisions of article 9B.
income and transfers referred to in article
OB(2)(a) to (¢) n relation to the asset trom
which the jnvestment income 1s derived.”.

19. Paragraph (a) of article 41 of the principal Act shall be

amended as follows:

(a) in item (2) of sub-paragraph (v) thereol. for the
words "the benefits are wholly determined” there shall be
substituted the words “the benefits are at least eighty five per
cent determined": and

(b)  in paragraph (i) of the proviso to item (2) of sub-
paragraph (v) thereof, tor the words "that are held in prescribed
funds:” there shall be substiiuted the words "that were held in
prescribed funds for a continuous period spanning the whole life
of the relevant linked long term contract of insurance or three
vears from the date of the rclevant maturity or surrender
whichever period is the lesser:".

20. Immediately after article 50 of the principal Act. there

shall be added the following new article:

“When P.Cl:;*‘g“ S0A. Notwithstanding anything to the contrary
income 1s ¢ . . . .

brought to contained in this Acit. where during the vyear
charge.

immediately preceding the year of assessment 2004
or during subsequent years of assessment a person
receives income subject to tax under the provisions
of article 4(1)d). insofar as it refers to incomc
accrued during an earlier year of assessment. such
income shall be brought to charge to tax in the ycar
to which it refers:

Provided that any such income referring to
any year of assessment prior to the year of
assessment 1999 shall be brought to charge in the
year of assessment 1999.".
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Amendment of 21. Article 56 of the principal Act shall be amended as

anticle S6 ot the

principal Act, follows:

(a) for paragraphs (a) and (b) of subarticle (1) thereof.

there shall be subsituted the following:

“(a) 1n the case of a married couple resident in
Malia in the year immediatley preceding the year of
assessment and (o whom article 49 applies. saving where

the responsible spouse has opted for
computation for the purposes of article SO -

For every lira of the first Lm4300
For every lira of the next Lm1700
For every lira of the next Lm1250
For every lira of the next Lm1250
For every lira of the next Lm1500

For every lira of the remainder

separate

Oc

15¢
20c¢
25¢
30¢

3Sc:

(b) in the case of.any other individual resident in
Malta including each spouse where the responsible spouse
has opted for a separate computation for the purposes of

article 50 -
For every lira of the tirst Lm3100
For every lira of the next Lm1000
For every lira of the next Lm900
For every lira of the next Lm] 000
For every lira of the next 1.m750

For every lira of the remainder

Oc

25¢
30¢

35¢c:":



(b)  for subarticle (10) thereot there shall be substituted
the following:

"‘?_r:wi*“\{;m'-\' (10} Notwithstanding the provisions of
of tax ar .

minimum ax  subarticles (1) and (2) -

liability.

(a) In the case of an individual
who has been granted a residence permit
Cap. 217. under article 7 of the Immigration Act. the
tax upon the chargeable income. other than
income mentioned in paragraph (b) shall
be charged -

(i) in the <case of an
individual who has been granted such
residence permit on or after the
fourteenth day of November, 1972,
but before the first day of January.
1988. at the rates laid down in sub-
paragraph (1) or (1). as the case may
be. of subarticle (2):

Provided that the
minimum tax payable by such
individual in respect of any year of
assessment shal) be one thousanad liri:

(i) in the case of an
individual who has been granted such
residence permit on or after the first
day of January. 1988. at 15 cents on
every lira:

Provided that the
minimum amount of income which
shall be chargeable to tax in respect
of any vear ol assessment shall bc
deemed to be twelve thousand lin
and the resulting t1ax thereon. after
taking into account any double
taxation relief to which such
individual may be entitled. shall not
be less than the tax which would
result from applying the said rate on
the deemed minimum chargeable
income;
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(b) income derived from Malta
and chargeable to tax under article 4(1)a)
and (b). shall be deemed to constitute
chargeable income to be taxed separately
at the rates laid down in subarticle (1)(a)
or (b) starting at the rate of 15¢ on every
lira.".

(¢)  paragraph (ii) of the third proviso to paragraph (¢) of
subarticle (12) thereot shall be substituted by the following new
paragraph:

“(i1) any person who n determining his total
income and the tax liability thereon, as disclosed by his
return, deducts or sets off any amount. the deduction or
set-off whereof is not allowed under the provisions of the
[ncome Tax Acts. or shows as an expenditure or loss any
amount which he has not in fact expended or lost, or
provides or withholds information the result of which is a
reduction of the amount of tax payable by him or an
increase in the amount of tax repayable to him. shall be
deemed for the purposes of this subarticle to have made an
omission from his return”.

Amendment of 22. In paragraph (a) of the third proviso to article 60 of the

g:‘ifc‘fpg?xl,'_’“ principal Act. for the words "granted by or under article 12 of the
Act.” there shall be substituted the words "granted by or under any
law,".

Amendment of 23. Article 96 of the principal Act shall be amended as

article 96 of the f n .

principal Act. ollows:

(a) the present provisions shall be renumbered as
subarticle (1) thereof: and

(b) immediately after subarticle (1) thereot as
renumbered there shall be added the following new subarticle:

"(2) Any guidelines. explanations or instructions
relating to the Income Tax Acts or of the rules referred to
in subarticle (1) hereof contained in a publication or
circular published by or under the authority of the
Commissioner and distributed or made available to
taxpayers in general. shall be rcad and construed as one
with such rules and shall have the same effect as the rujes
to the extent that such guidelines. explanations or
insturctions are not in contlict with the Income Tax Acts



on the said rules or with guidelines, explanations or
instructions published at a later date and to the extent that -

(a) they give a definition of any term or an
interpretation of any provision contained n the
Income Tax Acts or the rules:

(b) they determine the manner in which any
provision of the Incom¢ Tax Acts or the rules is to be
applied:

(c) they determine any matter which in
accordance with the [Income Tax Acts or the rules
may be determined by or is subject to the approval or
the discretion of the Commissioner.”.

24. The Schedule to the principal Act shall be amended as
follows:

(a) in item | thereof. tor the words "in respect of the
year of assessment 1999" there shall be substituted the words
"in respect of the year of assessment 2002™:

(b) initem 2 thereof. for the words “in respect of the
vear of assessment 1999" there shall be substituted the words
"in respect of the year of assessment 2002":

(c)  paragraph (a) of item 6 thereof shall be substituted
by the following:

“(a) "endangered tax" means the ditference
between the tax declared o be charpeable by the taxpayer
after taking into account any exemption. relief. allowance
or tax credits to which he may be entitled and the tax
actually chargeable after considering the same, but shall
not include any additional tax.": and

(d) immediately after item 9 thereof. there shall be
added the following new item:

“9A. (a) Where a person. whose amount of tax
payable for a year or years of assessment has been
determined by the Commissioner on the basis of an
estimate made under article 31(3) of the Income Tax
Management Act. and who has been notified in writing by
the Commissioner that an enquiry will be conducted into
his tax declarations and liabilities. subsequently furnjshes

| a return of income 1n respect of the said year or years. then
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that person shall be deemed to be subject to additional tax
for an omission under paragraph (a) of item 3 in addition to
any additional tax under items | or 2 hereof.

(b) For the purposes of calculating the
endangered tax for an omission to which the person
referred to in paragraph (a) hereof shall be subject. the said
endangered tax shall be considered to be equal (0 the tax
calculated on the total income. deducting therefrom any
credits. as declared in the said return, subject to the rates
under paragraph (a) of item 3 hereof and 10 the maximum
amount under item 5 hereof.

(¢c) Where an assessment or an additional
asscssment for a year or years of assessment is made under
article 31(5) of the Income Tax Management Act on a
person referred to in paragraph (a) hereof, for the purposes
of calculating the endangered tax. the tax calculated on the
total income. deducting therefrom any credits. as declared
in the said return. shall be considered to be zero:

Provided that the additional tax for omission
as resulting from paragraph (b) above shall be deducted
from the amount of the additional tax as resulting from this
paragraph.”. '

-PART 111

25. (1) This Part amends and shail be read as one with the
Accountancy Profession Act. hercinatter in this Part referred to as
“the principal Act".

(2) The provisions of this Part shall come into force on such
date as the Minister responsible for finance may by notice in the
Gazette establish.

26. Immediately after the second proviso to paragraph (b) in
subarticle (1) of article 5 of the principal Act there shall be added the
following new proviso:

"Provided further that the supervision required
under this article shall be carried out by persons providing such
adequate guarantees regarding training as may be prescribed.”.

© 27. Immediately at the end ot subarticle (3) of article 7 of the
principal Act. there shall be added the words "Such list shall include
the names and addresses of all warrant holders and of all partnerships
registered in terms of article 10 and in the case of such partnerships



also the names and addresses of their respective pariners.”.

28. (1)

PART IV

this Part referred to as "the principal Act".

(2) 'The provisions of this Part shall be deemed to have come

into force on the 15! January, 2003.

29. The First Schedule, in the English language. to the

principal Act shall be amended as follows:

(a)

(

3923271
3923.21.00.10
3923.21.00.20

3923.29

3923.29.00.10

3923.29.10.90

3923.29.90.10

3923.29.90.90

-~ Of polymers of ethvlene:
- - - Degradable laundry. refuse and carrier bags
- - Other
- - Of other plastics:
=~ = Of polvivinvl chloride):
- - = - Degradable laundry. refuse and carricr.bngs
- - - = Other
- - - Other:
- = - - Degradable laundry. refuse and carricr bags

== -~ Other

8.4

6.5

8.4

6.5

8.4

(b)

in Chapter 42. for the words and figures in the First,
Second and Third Column relative to headings 4202.99.00.00

there shall be substituted the following:

4202.99
4202.99.00.10

4202.90.00.90
L

- = Other:

- - - Shopping paper bags

- - - Other

3.7

6

(c)

in Chapter 48. immediately following paragraph 7 of
the Subheading notes thereof, there shall be inserted the
following:

"Additional Note

This Part amends the [mport Duties Act and shall be
read and construed as one with the Import Duties Act hereinafter in

in Chapter 39. for the words and figures in the First,
Second and Third Column relative to headings 392327 to
3923.29.90.90. there shall be substituted the following:
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For the purpose of this Chapter. unless otherwise provided
for. recycled paper and bleach free paper of headings 48.01
to 48.11 shall not be subject 1o the rate of duty applicable
under the said headings.":

(d) n Chapter 85, for the words and figures in the First.
Second and Third Column relative to headings 833937 to
8539.31.90.00 there shall be substituted the following:

o ’_@_3/ _- - Fluorescent. hot cathode: N N
&539.31.10.00 - - = With double eaded cap 207
- - = Other:
8539.31.90.10 - - = - inergy -saving lamps 2.7
8539.31.90.90 | - Other ’\4’&)1 "
and

(¢)  for the figures relative 1o the "H.S. Code Numbers”
in the First Column in that Schedule corresponding to the "H.S.
Code Numbers" in the First Column in the Schedule to this Act,
there shall be substituted the figures relative to the same "H.S.
Code Numbers" in the Second Column of the same Schedule.

PART V

Amendment of 30. (1) This Part amends and shall be read and construed as
the Duty on ¢ one with the Duty on Documents and Transfers Act. hereinafier in
Transfers Act. this Part referred 10 as "the principal Act”.
Cap. 364.
(2) The provisions of this Part shall come nto force as
follows:
(a) articles 32 and 33 shall be deemed to have come into
force on the 26" November. 2002: and
(b) articles 31, 34 and 35 shal! come into force on the |
January. 2003 in respect of any transfer inter vivos made on or
after the 13 January. 2003 and on every declaration made in
accordance with article 33 of the principal Act in respect of
persons from whom the transfer causa mortis originates who
died on or after the 1% January. 2003.
Repeal of articl: 31. Article 24 of the principal Act shall be deleted.
24 of the

principal Act.



C 1853

32. (1) In paragraph (a) of subarticle (4) of article 32 of the Amendment of
principal Act, for the words “the first twenty thousand liri" there shall ;:[]‘,ff:p;;ﬂ,”“
be substituted the words "the first thirty thousand liri".

(2) In subparagraphs (i). (ii) and (iii) of paragraph (b) of
subarticle (4) of article 32 of the principal Act, for the words "twenty
thousand liri" wherever they appear there shall be substituted the
words "thirty thousand liri".

(3) I[n paragraph (¢) of subarticle (4) of article 32 of the
principal Act, for the words "twenty thousand liri" there shall be
substituted the words "thirty thousdand lin".

33. In subarticle (3) ot article 40 of the principal Act. for the Amendmentor
words "the first one thousand liri" there shall be substituted the words it 3 o™
“the first one thousand and five hundred liri".

34. Subarticle (4) of article 52 of the principal Act shall be Amendmentof

substituted by the following: ;lt:::c[:p?fiitﬂk
"(4) Where the Commissioner has determined that the

value of an immovable as declared in a deed of transfer or in a

declaration of a transfer causa mortis is less than eighty five per

centfum of the real value or consideration as provided in

subarticle (1) or where in the opinion of the Commissioner the

deed of transfer or the deed ot declaration made in accordance

with article 33 does not reflect the true conditions of the

transfer, the transteror in a transfer inrer vivos and the transferce

shall be liable to pay an additional duty equivalent to the

amount of duty assessed by the Commissioner as aforesaid:

Provided that:

{a) where payment of the duty and additional
duty as provided in this article is made within the time
from the date of an assessment as stated in the first column
hereunder, the additional duty chargeable shall be reduced
to the percentage amount corresponding thereto in the
second column hereunder, and no additional duty shall be
chargeable with respect to the amount of duty and
corresponding additional duty so paid. and no objection
shall be entertained with respect thereto:

Second Column

First Column (percentage

(time when payment is made) amount of
additional duty)
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Amendment of
article 60 of the
principal Act.

Amendment of
the Motor
Vehicle
Registration Tax
Act.

Cap. 368.

Within thirty days 10
Within sixty days 20
Within ninety days 30
Within one hundred and twenty days 40
Within one hundred and tifty days 50
* “Within one hundred and eaghty Eiays 60
" Within two hundred and ten days 70
Within two hundred and forty days 80
Within two hundred and seventy
days 90
Atter two hundred and seventy days 100:

(b) additional duty shall still be due on any
amount of duty not paid within the times stated in the first
column in paragraph (2) hereof at the rates stated in the
second column therein:

(¢) the transferee only shall be liable to any duty
or additional duty assessed because the declaration or
statement referred to in subarticle (2) is not complete.
correct and true.”.

35. In article 60 of the principal Act, immediately after the
words "under article 56(2)." there shall be added the words “or where
an amount of the duty and additional duty is paid as provided n
article 52 of the Act. in respect of such duty and additional duty so
paid.".

PART VI

36. (1) This Part amends the Motor Vehicle Registration
Tax Act and shall be read and construed as one with the Motor
Vehicle Registration Tax Act, hereinafter in this Part referred to as
"the principal Act".

(2) The provisions of this Part shall be deemed to have come
into force on the 1% January, 2002 except for article 38 which shall be
deemed to have come into force on the 1% April, 2002, provided that
in so far as such article introduces the items listed in subarticle (3) of
this article in the-Schedule to the principal Act. the said article shall
be deemed to have come into force on the 1% January. 2003.



The items referred 10 in subarticle (2) of this article. are
1.032.035. 1.032.075.

(3)
those appearing under VERA Code No

1.032.081.
1.032.182.
1.032.283.
1.032.435.
1.032.575.
1.032.681.
1.032.781.
1.043.032.
1.045.052,
1.047.062.
1.111.022.
1.112.0532.
1.113.002.

1.032.082.
1.032.183.
1.032.335.
1.032.475.
1.032.581.
1.032.682.
1.032.782.
1.043.033.
1.045.053.
1.047.063.
1.111.023.
1.112.033.
1.113.003.

1.032.083.
1.032.235.
1.032.375.
1.032.481.
1.032.582.
1.032.582.
1.032.783.
1.044.051.
1.046.051.
11110110,
1.112.011.
1.112.041.
1.114.001.

1.032.138.
1.032.275.
1.032.381.
1.032.482.
1.032.583.
1.032.683.
1.032.783.
1.044.053.
1.046.052.
1.111.012,
1.111.012,
1.112.042.
1.114.002.

1.032.175.
1.032.281.
1.032.382.

1.032.485.
1.032.635.
1.032.735.
1.033.010.

1.045.051.

1.046.053.
1.111.013.
1.112.0135.
1.112.043.
1.114.003.

1.032.181.
1.032.282.
1.032.383.
1.032.535,
1.032.675.
1.032.775.
1:043.031.

1.045.051

1.047.061.
F111.021.
1.112.031.
).113.001.
1.115.001.

1.115.002. 1.115.003 and 1.116.000.

In article 2 of the principal Act immediately after the
of "person” there shall be inserted the following new

37.
definition
definition:

" "racing car” means a motor vehicle specifically
constructed for competitive purposes and may only be used in
areas which are cxclusively reserved for such competitive
events:™.

38. For the First Schedule 10 the principal Act there shall be
substituted the following new schedule:

“FIRST SCHEDULE

[Article 6(1)]
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Amendment of
the article 2 of
the principal
Act.

Substimtion of
the First
Scheduole o the
principal Act.

CHOZC VERA Code Goods

No. Number

870; Tractors (other than tractorshof H.S. heading No. 87.09):
1.011.000 1. Pedestrian controlled Baclors ...
(.012.000 2. Road fraciors for semi-trailers .,
1.013.000 I Track=1ay INATACLOTS Lol
1.014.000 L OWNCE i e e

87.02 Motor vehicles for the transport of ten or more persons,

including the driver:
1.021.000 1. Scheduled buses

1.022.000 2. Unxcheduled buses oF coaches o,

Ratc of Tax

0%
0%
0%

0%

6%
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87.03

1.023.000

1.024.000
1.024.001
1.024.002
1.024.003
1.025.000

1.025.001

1.025.010
1.025.020

1.025.021

1.025.022

1.025.050

1.031.000

1.032.000

1.032.001
1.032.002

1.032.005

1.032.010

1.032.011

1.032.012

1.032.013

1.032.014

1.032.013

3. Minibuses for the transport of passengers  against

4. Midibuses and private minibuses with engine:

4.1 of a ey hinder capacity not exceeding 1500¢¢ ...

4.20 ol a evlinder capacity exceeding 1500¢e ...,
3. Other: :

5.0 Vans for the transport of ¢leven  persons.
including the driver:

3.0 1. Yor gse as chaulfeur driven motor vehicle

N

120 other motor vebicles with engine:

51200 of a evlinder capacity not exceeding
3.1.220 of a o linder capacity  exceeding
3.2.01her

Motor cars and other motor vehicles principally
designed for the transport of persons (other than those
of H.S. heading No. 87.02). including station wagons and
racing cars:

1. Vehicles speaially designed Tor travelling on snow: goll’
cars and similar vehicles o

2. Other vehieles. with spark/compression-ignition internal
combustion engine:

2.1 of a eylinder capacity not exceeding 1000c¢c:
2,11 Chassis fited with engine and cab ...
2.1.2 Vebicles of unitary (monocogue) structure
hited with engine and a body consisting only of
the driver’s cab and the bare cear platform ...
2.1.3 Other vehicles. new:

2.1.3.1 For use as motor vehicle for hirg:

2.1.3. L1 ¢chaulleur driven vehicles ... ...

2.1.3.1.2 sclf-drive vehicles inended for
short term hire

2.1.3.1.3 scli=drive vehiclkes intended (or
long term Rire e

2. 1.3 14 0ther o

30%

50.5%

G60%

60%

50.5%

30.5%

30%

30%

50.5%

50.5%



1.032.020

1.032.030

1.032.035

1.032.040

1.032.050

1.032.03)

1.032.052

1.032.053

1.0332.054

1.032.035

1.032.060

1.032.070

1.032.073

1.032.080

1.032.081

2.1.3.2 Ambulancex. prison vans. hearses, and

light weight three-wheeled vehicles having the
characieristic o a molor vehicle of this sub-

23 TANISCANN

2134 Racing cars and go-Karts ..o

12

35 Forotherase

2,14 Other vehicles used:

21401 tor use ax motoe schicle Yor hire:

21910 chaulfeur griven vehiclexs ...

2 14.1.2 self-drive vehicles intended for
SDOFT T NICC Lovn e

21413 self-drive vehielex imended for
1ONR 1erm Wire ..o

2080 b other o

2.1.4.2 Ambufances. prison vans. hearses. and

Jight weight three-wheeled vehicles having the
characteristic of @ motor vehiele of this sub-

243 TaNI=Cars oo
2.1 44 Racing cars and po-karts ..o

2.1.4.5 IFor other usy:

20451 clessic. vintage  and  veweran
vehicles  cortified  authentic by a body
approved by the Authority:
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48.5%

20%

30%
bul not Jess
than
] m640 per
vehiele

309%
but not less
than
L.im640 per

vehicle

50.5%
but not less
than
L.m1070
per vehicle

50.5%
but not less
than
L 1070
per vehicle

48.5%
but not fess
than
I.m 1030
per vehiele

20%
but not less
than
L.m430 per

vehicle

6.5%
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1.032.082

1.032.083

1.032,084

1.032.101

1.032.102

1.032.103

1.032.110

1.032.111

1.032.112

1.032.113

1.032.114

1.032.115

1.032.120

1.032.130

1.032.135

1.032.140

1.032.130

1.032.151

T23ofac

204511 vehicles  manufactured
belore or on (he (hintv-tirst of December.

2.1.4.5.1.2 vehicles manufactured on or
alter the Nirst of January. 1951, but nol
alter the thirtyv-irst December. 1970

1452 0ther o,

viinder capacity exceeding 1000c¢e but not

exceeding 1300ce:

221 ¢

“hassis fitied with engine and cab .

2.2.2 Vehicles of unitary (monocoque) strycture

Dued with engine and a body consisting only of

the driver's cab and the bare rear platform ...

2.2.3 Other vehigles. new:

2.2

20

22

2.2,

2.2

3.1 For use as motor vehicle for hire:
2.2.3.).1 chaullcur driven vehicles ...

2.2.3.0.2 seli-drive vehicles intended Yor
shortterm hire ...

2.2.3.1.3 self-drive vehicles intended for
long term Nire

223 0 A0ther e

3.2 Ambulances. prison vans. hearses, and
light weight  (hree-wheeled  vehicles
having the characteristic of 4 molor
vehicle olthis sub-heading ...

3.3 TANIACATR L i
3.4 Racing cars and go-karts ...

35 Forotheruse oo

2.2.4 Other vehieles used:

22

4.1 IFor use as motor vehicle for hire:

1%
but not less
than
1.m235 per
vehicie
25‘50-'0
but not less
than
L.m540 per
vehicle
50.5%
but not less
than
[.m1070
per vehicle

50.5%

50.5%

30%

30%

50.5%

50.5%

18.5%

20%

50.5%



1.032.153

1.032.154

1.032.155

1.032.160

1.032.170

1.032.175
1.032.180

1.032.181

1.032.182

1.032.183

2.2.4.1.) chaulfeur driven vehicles (...,

2.2.4.1.2 seli-drive vehicles intended for
SHhOFECrm MIFC oo

2.2.4.1.3 sell=drive vehicles intended for
long term NIt o

23314 OMCT e

2.2.4.2 Ambulances. prison vans, hearyes, and
light weight  three-wheeled  vehicles
having the characieristic of a motor
vehicle of this sub-heading ......................

D243 TaNI-COrS

2.2.4.4 Racing carx and go-Karts ..o
2.2.4.5 l'or other use:

22451 classic. vintage and  veteran
vehicles  certified  authentic by a body
approved by the Authority:

2245101 vehicles  manufactured
betore or on the thirty -first of December.

2.2.4.5.1.2 vehicles manutiactured on or
after the Hirst of Jandary. 1951, but not
aler the thirty-first December. 1970

C 1859

300'0
but not less
than
1,m810 per
vehicle

30%
but not less
than
1,m&10 per
vchicle

30.3%
but not less
than
L. 1350
per vehicle

50.5%
but not less
than
[,ml350
por vehicle

48.3%
but not lesy
than
I.m 1300
per vehicle

20%
but not less
than
1.m 540 per
vehicle

6.3%

11%
bt not less
than
.m 300 per
vehicle

25_5{!_.0
but not less
than
1.mé68S per

vehicle
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1.032.184

1.032.201

1.032.202

1.032.203

1.032.215

1.032.220

1.032.230

1.032.235

1.032.240

1.032.250

1.032.23

[
0

1.032.35

i~J

1.032.253

23452 0ther

2.3 ol a exhinder capacily exceeding 1300ce but not
exceeding 1500c¢c:

2.3.1 Chassis fited with engine and cab ...

3.3.2 Vehieles ol unitars (monocoque) structure
titted with engine and a body consisting only ol
the driver’s cab and the bare rear plattorm ...

2.3.3 Other vehicles, new:
2.3.3.1 For ase as motor vehicle for hire:
2.3.3.1. 1 chaulfeur driven vehicles ...

2.3.3.1.2 set=drive vehicles intended for
shortierm hire o

2.3.3.0.3 xelt-drive vehicies intended tor
long term Nire ...

23304 0WICr v

2.2.3.2 Ambulances. prison vans. hearses. and
light weight three-wheeled vehicles having the

characterixtic of a motor vehicle of this sub-
2333 TTANI=CArS oo
2.3.3.4 Racing cars and go-karis .
2.3.3.53 101 Oher USC (oo

2,34 Other vehicles used:

2.3.4.1 FFor use ax motor vehicle for hire:

23400 chaulNear driven vehicles oL

234,12 self=drive vehicles mtended for
shorteerm hire

50.5%
but not less
than
I.m1350

per vehicle

300/0

3%

48.5%
20%
6.5%

53%

30%
bui not less
than
1.mY00 per
vehiele

30%
but not less
than
1.m9200 per

vehicle



1.032.234

1.032.25

wh

1.032.260

1.032.270

1.032.27

i

1.032.280

1.032.281

1.032.28

(]

1.032.283

1.032.284

1.032.301

1.032.302

.032.305

1.032.310

2.3.4.1.3 scl(-drive vehicles imended for
fong term hire e,

23404 0ther

2.3.4.2 Ambatances, prison vans. hearses, and
light weight ahreee-wheeled vehicles having (he
characteristic of a motor vehicle of (his sub-

D23 A3 TTAXI-CAFS oo

2.3.4.4 Racing cars and go-Karts ...
2.3.4.5 lFor other use:

23451 classic. vintage and  veleran
vehicles  certiffed  authentic by a  body
approved by the Authorify':

234500 vehicles  manufactured
betore or on the thieiy-rst of December.

2.3.4.5.1.2 vehicles manuflactured on or
alter the st of January. 1931, but not
alter the thir-Tirst December, 1970

234.5.20Mher o

2.4 of a evlinder capacity exceeding 1500cc but not
exceeding 1800c¢c:

2401 Chassix lted with engine and cab .

2.4.2 Vehicles of gnitary (monocoque) siructure

fiued with engine and a body consisting only of

the driver’s cab and the bare rear platform ...........

2.9.3 Other vehicles. new:
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53%
but not less
than
L.m 1600

per vehicle

53%
but not less
than
1.m 1600

per vehicle

48.5%
but not less
than
L.m 1460
per vehicle
20%
butnot less
than
L.m610 per

vehicle

6.5%

1%
but not lesx
than
1.m33S pee
vehicle
26.5%
but not fesx
than

1.m800 per

vehicle

33%
but not less
than
L.m 1600

per vehicle

60

60%
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1,032,311

1.032.312

1.032.313

1.032.314

1.032.315

1.032.320

1.032.330

1.032.335

1.032.340

1.032.350

1.032.3351

1.032.352

1.032.353

1.032.354

1.032.3

]
w

1.032.360

2.4.3) For use as motor vehicle for hire:
24301 chauticor deiven vehicles L

2..3.0.2 seh=dmve vehieles intended For
shortterm hire .o

243,13 seli=drive vehicles intended for
{ONE (erM WIFC L

233 T dother o,
2.4.3.2 Ambulances. prison vans. hearses, and

Jight weight three-wheeled vehicles having the
charucteristic ol a motor vehicle of this sub-

2433 TaNi-Cars o,
2.4.3.4 Racing cars and go-karts ...
. 2A35EF0r other Use oo

2. 4.4 Other vehicles used:
2.4.4.1 For use as motor vehicle for hirce:

244 1.1 chauficur driven vehicles ...

2.4.4.1.2 seh=drive vebiclex intended for
short term ire

2.4.4.1.3 self=drive vehicles intended for
long term hire

dJAdd VA other

2.4.4.2 Ambulances. prison vans, hearses, and
light weight three-wheeled vehicles having the
characteristic of a motor vehicle ot this sub-

30%

0%

60%

60%

60%

30%
but not less
than
1,m 1390
per vehicle

30%
but not less
than
1.m 1390
per vehicle

60%
but not less
than
1.m2770
per vehicle

60%
but not less
than
1.m2770
per vehicle

48.5%
but nol less
than
1.m2240
per vehicle



1.032.370

1.032.375
1.032.380

1.032.381

1.032.382

1.032.383

1.032.384

1.032.401

1.032.402

1.032.405

1.032.410
1.032.411
1.032.412

1.032.413
1.032.414

1.032.415

1.032.420

be 2 0 O B £ T USSR G

2.4.4.4 Racing cars and 20-Karts ........c..counne
2.4.4.5 For other use:

2.445.1 classic. vintage and veteran
vehicles certified authentic by a body
approved by the Authority:

244.5.1.1 vehicles manutactured
before or on the thirty-first of December.

2.4.4.5.1.2 vehicles manufactured on or
after the first of January. 1951. but not
after the thirty-first December. 1970

NS HONEE. cciancusissisesmmsrimmsssimesrunsveseres

2.5 of a cvlinder capacity exceeding 1800cc but not
exceeding 2000cc:

2.5.1 Chassis fitted with engine and cab ...

2.5.2 Vehicles of unitary (monocoque) structure
fitted with engine and a body consisting only of
the driver’s cab and the bare rear platform ...........

2.5.3 Other vehicles. new:
2.5.3.1 For use as motor vehicle for hire:
2.5.3.1.1 chautTeur driven vehicles ...........

2.5.3.1.2 self-drive vehicles intended for
short term Bine o cismaninn i

2.5.3.1.3 self-drive vehicles intended for
long term Rire ...coieeeieienssnisnessnasnsneae

2.5.3. 1.4 OUhEr .occeiirainiiaenrmsrsnnsrasnisssssssssases

2.5.3.2 Ambulances. prison vans, hearses. and

light weight three-wheeled vehicles having the

characteristic of a motor vehicle of this sub-
Beading: oo i s s e
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20%
but not less
than
Lm930 per
vehicle

6.5%

16.5%
but not less
than
Lm765 per
vehicle

30%
but not less
than
Lmi390
per vehicle

60%
but not less
than
Lm2770
per vehicle

63%

65%

30%

30%

65%

65%

48.5%



C 1864

1.032.430

1.032.435

1.032.440

1.032.450

1.032.451

1.032.452

1.032.453

1.032.454

1.032.455

1.032.460

1.032.470

1.032.475

1.032.480

1.032.481

1.032.482

2.5.3.3 TaXi=COIS ..cciiciciiiisiatictisiviisiommemmmmanenres
2.5.3.4 Racing cars and go-karts ...
2.5.3.5 For other use ....................

2.5.4 Other vehicles used:
2.5.4.1 For use as motor vehicle for hire:

2.5.4.1.1 chaufTeur driven vehicles ...

2.5.4.1.2 self-drive vehicles intended for
SOt T BiNE ..coicvviiinicinininanninaiin s

2.5.4.1.3 self-drive vehicles intended for
long term hire .........oovevemneveeeee

254140 oo

2.5.4.2 Ambulances. prison vans. hearses. and
light weight three-wheeled vehicles having the
characteristic of a motor vehicle of this sub-
heading ........coccovvcivnirernnnne,

2.5.4.3 Taxi=Cars ........o.oooevereeeos,

2.5.4.4 Racing cars and go-karts .....................
2.5.4.5 For other use:
2.5.4.5.1 classic. vintage and veteran

vehicles certified authentic by a body
approved by the Authority:

2545.1.1 vehicles manufactured
before or on the thirty-first of December.

30%
but not less
than
Lmi850
per vehicle

30%
but not less
than
LmI1850
per vehicle

65%
but not less
than
Lm4000
per vehicle

63%
but not less
than
Lm4000
per vehicle

48.5%
but not less
than
L.m2990
per vehicle

20%
but not less
than
Lm1230
per vehicle

6.5%

16.5%
but not less
than
Lm1020
per vehicle



1.032.483

1.032.484

1.032.501

1.032.502

1.032.505

1.032.510

1.032.511

1.032.512

1.032.513

1.032.514

1.032.515

1.032.520

1.032.530

1.032.535

1.032.540

1.032.550

1.032.551

1.032.552

2.5.4.5.1.2 vehicles manufactured on or
after the first of January. 1951. but not
after the thirty-first December. 1970

2.54.5.20ther .o cieicecsianrnsssnsaressnens

2.6 of a cylinder capacity exceeding 2000cc but not
exceeding 2500¢cc:

2.6.1 Chassis fitted with engine and cab ...............

2.6.2 Vehicles of unitary (monocoque) structure
fitted with engine and a body consisting only of
the driver’s cab and the bare rear platform

2.6.3 Other vehicles. new:
2.6.3.1 For use as motor vehicle for hire:
2.6.3.1.1 chauffeur driven vehicles ...........

2.6.3.1.2 self-drive vehicles intended for
SHOPt 18rM RIFC coveeiiiieieterre e sssans

2.6.3.1.3 self-drive vehicles intended for
long term RIre ..o

26,3, Ldother ceaninimssaitinasin

2.6.3.2 Ambulances. prison vans, hearses. and
light weight three-wheeled vehicles having the
characteristic of a motor vehicle of this sub-

2.6.3.4 Racing cars and go-Kars ..........ccoccenn
2.6.3.5 FOr other use .......coevevmneecmnmmssissncanies

2.6.4 Other vehicles used::

2.6.4.1 For use as motor vehicle for hire:

2.6.4.1.1 chauffeur driven vehicles ...........

C 1865

32.5%
but not less
than
Lm2000
per vehicle

65%
but not less
than
1.m4000
per vehicle

75%

75%

30%

30%

75%

75%

48.5%
20%
6.5%

75%

30%
but not less
than
Lm2800
per vehicle



C 1866

1.032.553

1.032.554

1:032.555

1.032.560

1.032.570

1.032.575
1.032.580

1.032.581

1.032.582

1.032.583

1.032.584

1.032.601

1.032.602

2.6.4.1.2 self-drive vehicles intended for
ShOTL 1M RiTE ... civisinionenisinisiiasisssonsossans

2.6.4.1.3 self-drive vehicles intended for
long term hire .......cooveicoccccrre e

264 1.30ther oo

2.6.4.2 Ambulances. prison vans, hearses, and
light weight three-wheeled vehicles having the
characteristic of a motor vehicle of this sub-

2.6.4.3 TAXI=CATS <ovveeee e seees e

2.6.4.4 Racing cars and go-Karts ...........ccv.ee.
2.6.4.5 For other use:
2.6.4.5.1 classic, vintage and veteran

vehicles certified authentic by a body
approved by the Authority:

2.6.4.5.1.1  vehicles manufactured
before or on the thirty-first of December.

2.6.4.5.1.2 vehicles manufactured on or
after the first of January. 1951, but not
after the thirty-first December. 1970

2.64.5.2 0T i...ccivivivicsinmivrmmsnsmessmsrsssmsnsnss

2.7 of a cylinder capacity exceeding 2500cc but not
exceeding 3000cc:

2.7.1 Chassis fitted with engine and cab ...............

30%
but not less
than
Lm2800
per vehicle

75%
but not less
than
Lm7000
per vehicle

75%
but not less
than
Lm7000
per vehicle

48.5%
but not less
than
Lm4600
per vehicle

20%
but not lett
than
Lm1870
per vehicle

6.5%

16.5%
but not less
than
Lml540
per vehicle

37.5%
but not less
than
Lm3500
per vehicle

75%
but not less
than
Lm7000
per vehicle

75%



1.032.605

1.032.610

1.032.611

1.032.612

1.032.613

1.032.614

1.032.615

1.032.620

1.032.630

1.032.635

1.032.640

1.032.650

1.032.651

1.032.652

1.032.653

1.032.654

1.032.655

2.7.2 Vehicles of unitary (monocoque) structure

fitted with engine and a body consisting only of

the driver’s cab and the bare rear platform ...
2.7.3 Other vehicles, new:
2.7.3.1 For use as motor vehicle for hire:
2.7.3.1.1 chaufteur driven vehicles ...

2.7.3.1.2 self-drive vehicles intended for
Short term hire .....cooveiviviimssnanassnssessninnnnes

2.7.3.1.3 self-drive vehicles intended lor
Tong 1erm RiFC .o

2.7:3.1.4 OUMEE «ocoererressnsesassssrsssnresryaissmssassas
2.7.3.2 Ambulances. prison vans. hearses. and
light weight three-wheeled vehicles having the
charagteristic of a motor vehicle of this sub-

2.7.3.3 TUXI=CAIS woovecrnirernmrersesranmssssasrsrasinssnsesss

2.7.3.4 Racing cars and go=Karts ...

2.7.3.5 FOr other USC ...cciiiimvuinmnsssisiamnesarsnas
2.7.4 Other vehicles used:

2.7.4.1 For use as motor vehicle for hire:

2.7.4.1.1 chaulTeur driven vehicles

3 .7.4.1.2 sell-drive vehicles intended for short
TEFM RITC civeeseemesseerae e et iens e b

2.7.4.1.3 seli=drive vehicles intended for
long term Rire oo

274 VA OWET ... riiissioniansnssssisssssiinainnss o

C 1867

75%

30%

30%

Tsﬂ.n

48.5%
20%
6.5%

75%

30%
but not less
than
1.m3200
per vehicle

30%
but not less
than
1.m3200
per vehicle

75%
but not less
than
L.m8000
per vehicle

75%
but not less
than
L.mB000
per vehicle



C 1868

1.032.660

1.032.670

1.032.675

1.032.680

1.032.681

1.032.682

1.032.683

1.032.684

1.032.701

1.032.702

1.032.705

1.032.710

1.032.711

1.032.712

1.032.713

1.032.714

1.032.715

2.7.4.2 Ambulances. prison vans. hearses. and
light weight three-wheeled vehicles having the
characteristic of a motor vehicle of this sub-

2.7.4.3 Taxi-cars

2.7.4.4 Racing cars and go-Karts ...
2.7.4.5 For other use:

2.74.5.1 classic. vintage and veteran
vehicles  certified  authentic by a body
approved by the Authority:

-« 274511 vehicles  manufactured
hefore or on the thirty-first of December.

2.7.4.5.1.2 vehicles manufactured on or
after the first of January. 1951, but not
after the thirty-first December, 1970

27452 10008F cissossnassisnsinsssimisii

2.8 of a cylinder capacity exceeding 3000¢c:

2.8.1 Chassis fitted with engine and cab ...

2.8.2 Vehicles of unitary (monocoque) structure

fitted with engine and a body consisting only of

the driver’s cab and the bare rear platform ...

2.8.3 Other vehicles. new:
2.8.3.1 For use as motor vehicle for hire:
2.8.3.1.1 chautTeur driven vehicles ...

2.8.3.1.2 self-drive vchicles intended for
shortterm hire ...

2.8.3.1.3 self-drive vehicles intended for
long term hire ...

B3N olber i,

48.5%
but not less
than
L.m35200
per vehicle

20%
but not less
than
L.m2140
per vehicle

6.5%

16.5%
but not less
than
Lm1760
per vehicle

37.5%
but not less
than
L.m4000

per vehicle

75%
but not less
than
L.m8000
per vehicle

75%

75%

30%



1.032.720

1.032.730

1.032.735

1.032.740

1.032.750

1.032.751

1.032.752

1.032.753

1.032.754

1.032.755

1.032.760

1.032.770

1.032.775

1.032.780

1.032.781

2.8.3.2 Ambulances. prison vans. hearses. and
light weight three-wheeled vehicles having the
characteristic of a motor vehicle of this sub-

2.8.3.3 TAXI-CATS oo snmmn

2.8.3.4 Racing cars and go-karts ...

2.8.3.5 For ofher USe ...ccccoivinsmenmsinmssssssnssnsssnsns
2.8.4 Other vehicles used:

2.8.4.1 For use as motor vehicle for hire:

2.8.4.1.1 chautTeur driven vehicles ...

2.8.4.1.2 self-drive vehicles inmended for
Short 16EM Mt ... s siississaasisssries

2.8.4.1.3 self=drive vehicles intended for
long tEANTRING i,

2.8.4. LA other i amiiiinmmmi e

2.8.4.2 Ambulances. prison vans. hearses. and
light weight three-wheeled vehicles having the
characteristic of a motor vehicle of this sub-
REAGING ..o.ociivinieniisinasisarsnnssensarasssssssssnasssansasassanses

2843 TOXI-CIS iiiccivciinviniinvsmsnmmisdisiaisasssisinis

2.8.4.4 Racing cars and go-Karts ...
2.8.4.5 For other use:
28451 classic. vintage and veteran

vehicles  certified  authentic by a  body
approved by the Authority:

C 1869

48.5%
20%
6.5%

75%

30%
but not less
than
Lm4000
per vehicle

30%
but not less
than
1.m4000
per vehicle

75%
but not less
than
Lm 10000
per vehicle

75%
but not less
than
L.m 10000
per vehicle

48.5%
but not less
than
Lm6500
per vehicle

20%
but not less
than
Lm2700
per vehicle

6.5%



C 1870

87.04

1.032.782

1.032.783

1.032.784

1.033.000

1.033.010

1.033.020

1.034.000

1.034.010

1.034.020

1.034.030

1.034.040

1.034.050

1.041.001

1.042.001

1.042.010

1.042.020

2845.1.1  wvehicles  manufactured
before or on the thirtv-first of December.

2.8.4.5.1.2 vehicles manufactured on or
after the first of January. 1951. but not
afier the thirty-first December, 1970

P R T

3. Electric vehicles:
3.1 battery driven electric vehicles ...
3.2 petrol (or diesel) electric hybrid vehicles ...
4. Other:
4.1 Chassis fitted with enginc and cab ...
4.2 Vehicles of unitary (monocoque) structure fitted

with engine and a body consisting only of the driver's
cab and the bare rear platform ...,

4.3 Other:

Motor vehicles for the transport of goods
1. Dumpers designed for off-highway use:
L1 Light Dumpers ......c.cooovevivi

1.2 Other:

1.2.1 Chassis fitted with engine and cab............_..

e OO o i cainmins v srnesmmromsenerane

2. Other. with compression-ignition internal combustion
piston engine (diesel or semi-diesel):

16.5%
but not less
than
L.m2200
per vehicle

37.5%
but not less
than
Lm35000
per vehicle

75%
but not less
than
L.m 10000
per vehicle

16.5%

60%

60%

60%

60%

31%

57.5%
but not less
than
L.mi480
per vehicle

57.5%
but not less
than
Lml610
per vehicle



1.043.000

1.043.001

1.043.010

1.043.020

1.043.025

1.043.030

1.043.031

1.043.032

1.043.033

1.043.034

1.044.000

1.044.001

1.044.010

1.044.020

1.044.030

1.044.040

1.044.050

2.1 g.ovows not exceeding 5 tonnes:

2.1.1 Chassis fitted with engine and cab ...

2.1.2 Vehicles of unitary (monocoque) structure
fitted with engine and a body consisting
only of the driver’s cab and the bare rear
PLALTOrM

2.1.3 Other:

2.1.3.2 Other:

2.1.3.2.1 classic. vintage and veteran
vehicles  certified  authentic by a body
approved by the Authority:

2.1.3.2.1.1  vehicles  manufactured
betore or on the thirtv-first of December
PO iismnsssnninsai- s srampmaspscimant mareesiidassspamaaiss

2.1.3.2.1.2 vehicles manufactured on or
alter the first of January” 1951 but not alter
the thirty =first of December 1970 ...

2.2 g.van, exceeding 3 tonnes bul not exceeding 20
tonnes:

2.2.1 Chassis fitted with engine and cab:

C 1871

57.5%
but not less
than
L.m1480

per vehicle

57.5%
but not less
than
L.m 1480
per vehicle

57.5%

10.5%
but not less
than
1.m270 per
vehicle

28.5"_.“
but not less
than
1.m735 per
vehicle
57.5%
but not less
than

Lm 1480
per vehicle

360-11

57.5%
but not less
than
L.m 1480
per vehicle

57.5%



C 1872

1.044.051

1.044.052

1.044.053

1.044.054

1.045.000

1.045.001

1.045.010

1.045.020

1.045.030

1.045.040

1.045.050

1.045.051

1.045.052

1.045.053

222211 classic. vintage and veteran
vehicles certified authentic by an approved
body:

222211 wehicles  manufactured
betore or on the thirty-first of December
9590 nssensnmnnnimena

2.2.2.2.1.2 vehicles manufactured on or
after the first of January 1951 but not after
the thirty-first of December 1970 ...

222 0.2i00her i

2.3 g.vow, exceeding 20 tonnes:

2.3.1 Chassis fitted with engine and cab:

PR ¢ 1 1 S

2.3.2 Other:
23200 NEW Lot B
2.3.2.2 Other:

23.22.1 classic. vintage and veteran
vehicles  certified  authentic by a body
approved by the Authority :

2.3.22.1.1  wehicles  manufactured
before or on the thirty-first of December
b e

2.3.2.2.1.2 vehicles manufactured on or
after the first of January 1951 but not afier
the thirty-first of December 1970 ..

10.5%
but not less
than
Lm340 per
vehicle

28.5%
but not less
than
Lmi470
per vehicle

57.5%
but not less
than
1.m2960
per vehicle

36%

57.5%
but not less
than
L.m 1890
per vehicle

57.5%

10.5%
but not less
than
Lm385 per
vehicle

28.5%
but not less
than
Lm1585
per vehicle



1.045.054

1.046.000

1.046.010

1.046.020

1.046.030

1.046.040

1.046.050

1.046.051

1.046.052

1.046.053

1.046.054

1.047.000

1.047.010

1.047.020

3. Other. with spark-ignition internal combustion piston
engine:

3.1 g.vow, not exceeding 5 tonnes

.

3.1.1 Chassis fitted with engine and cab ... .

3.1.2 Vehicles of unitary (monocoque) structure
fitted with engine and a body consisting
only of the driver’s cab and the bare rear
platform ..o

3.1.3 Other:
3.1.3.2 Other:
3.1.3.2.1 classic. vintage and  veteran

vehicles  certified  authentic by a  body
approved by the Authority:

3.1.3.2.1.1  wvehicles  manutactured
betore or on the thirty-first of December
1 T,

3.1.3.2.1.2 vehicles manufactured on or
after the first of January 1951 but not after
the thirty-first of December 1970 ...

3.1.32200her e, R

3.2 g.vow exceeding 5 tonnes:

3.2.1 Chassis fitted with engine and cab:

3.2.1.1 New

C 1873

57.5%
but not less
than
IL.m3190
per vehicle

57.5%
but not less
than
I.m1480
per vehicle

57.5%
but not less
than
L.m 1480
per vehicle

57.5%

10.5%
but not less
than
L.m270 per
vehicle

28.5%
but not less
than
1.m735 per
vehicle

57.5%
but not less
than
L.m1480
per vehicle

36%



C 1874

87.05

1.047.030

1.047.040

1.047.050

1.047.060

1.047.061

1.047.062

1.047.063

1.047.064

1.O48.010

1.048.020

1.048.030

1.048.040

1.048.050

1.051.000

3.2.1.2 Other

32221 classic. vintage and veleran
vehicles  certified  authentic by a  body
approved by the Authority:

3.222.1.1  wehicles manufactured
before or on the thirty-first of December

3.2.2.2.1.2 vehicles manufactured on or
alter the first of January 1951 but not after
the thirty-first of December 1970 ...

3.2.2.2.2 other

4. Other:
4.1 Chassis fitted with engine and cab ...

4.2 Vehicles of unitary (monocoque) structure fitted
with engine and a body consisting only of the driver’s
cab and the bare platform ..o

4.3 Other:

Special purpose motor vehicles, other than those
principally designed for the transport of persons or
goods (for example. breakdown lorries, crane lorries,
fire fighting vehicles. concrete-mixer lorries, road
sweeper lorries. spraying lorries, mobile workshops,
mobile radiological units):

L Crane TOITICS oo,

37.5%
but not less
than
L.m1480
per vehicle

10.5%
but not less
than
Lm3540 per
vehicle

28.5%
but not less
than
L.m1470
per vehicle

57.5%
but not less
than
1.m2960
per vehicle

57.5%

57.5%

57.5%

57.5%
but not less
than
Lm3190
per vehicle

0%



87.06

1.052.000
1.053.000
1.054.000
1.055.000

1.055.010

1.055.020

1.055.030

1.061.000

1.062.000

1.063.000

1.064.000

]

. Mobhile drilling derricks s
3. Fire [ghting vehicles ..aiisismsmnississsissssinisassivasaseers
4. CoBeretB-mINer TORRES .o cascasasimssesmensysesemmeressassrses
5. Other:

5.1 Breakdown JOITISS ..ocvemvmsesssassssssiossnssassssessssannss
3.2 Concrete-pumping lorries .

3.3. Other

Chassis fitted with engine, for the motor vehicles of H.S.
heading Nos. 87.01 to 87.05:

1. For tractors (other than tractors of IL.S. heading 87.09) .

2. For motor vehicles for the transport of ten or more
persons. including the driver ... SR

3. For motor cars and other motor vehicles principally
designed for the transport of persons (other than those of
heading No. 87.02). including station wagons and racing

4. For motor vehicles for the transport of goods ...l

C 1875

0%
0%

0%

0%

0%

The rates of
tax
applicable
in
categories
l.to4. as
per HLS.
Code No.
87.01

The rates of
tax
applicable
in
categories
.10 5. as
per H.S.
Code No.
87.02

The rates of
tax
applicable
in
categories
l.t104. as
per HS.
Code No.
87.03

Theratesof
tax
applicable
in
categories

l.to4. as
per H.S.
- Code No.
87.04



C 1876

87.07

1.065.000

1.071.000

1.072.000

1.073.000

1.074.000

5. For special purpose motor vehicles, other than those
principally designed for the transport of persons or goods
(for example. breakdown lorries. crane lorries. fire fighting
vehicles.  conerete-mixer lorries. road sweeper  lorries,
spraying lorrics. mobile workshops. mobile radiological

Bodies (including cabs), for the motor vehicles of H.S.
heading Nos. 87.01 to 87.05:

1. For tractors (other than tractors of H.S. heading 87.09) ..

2. For motor vehicles for the transport of ten or more
persons. including the driver ..o

3. For motor cars and other motor vehicles principally
designed Tor the transport of persons (other than those off
heading No. 87.02). including station wagons and racing

4. For motor vehicles for the transport of goods ...

Theratesof
tax
applicable
in
categories
I.to 5. as
per H.S.
Code No.
87.05

Theratesof
tax
applicable
in
categories
l.to4d. as.
per HLS.
Code No.

87.01

The ratés of
tax
applicable
in
categories
I.t05. as
per H.S.
Code No.
87.02

The rates of
tax
applicable
in
categories
l.to 4. as
per H.S.
Code No.
87.03

The ratesof
tax
applicable
in
categories
l.104. as
per HLS.
Code No.
87.04



1.075.000

87.08

1.081.000

1.081.001

1.081.010

1.082.000

1.082.001

1.082.010

1.083.000

1.083.001

1.083.010

1.084.000

5. For special purpose motor vehicles. other than those
principally designed for the transport of persons or goods
(Tor example. breakdown lorries. crane lorries. fire fighting
vehicles.  conerete-mixer lorries. road sweeper  lorries.
spraying lorries. mobile workshops. mobile radiological
units)

Parts and accessories of the motor vehicles 'of headings
Nos. 87.01 to 87.05

1. For tractors (other than tractors of 11.S. heading 87.09):

1.1 Motor vehicle chassis rames e,

1.2 OURCT PATLS (i

2. For motor vehicles for the transport of ten or more
persons. including the driver:

2.1 Motor vehicle chassis Irames .o

2.2 OURET PATIS s imwnimmimmais s i ot in

3. For motor cars and other motor vehicles principally
designed for the transport ol persons (other than those of
heading No. 87.02). including station wagons and racing
cars:

3.1 Motor vehicle chassis rames .

3.2 AMNCE PARE cmnsmisaimmms e o iric

4. For motor vehicles for the transport ol goods:

C 1877

he rates of
tax
applicable
in
categories
.10 5. as
per H.S.
Code No.
87.05

Ihe rates of
tax
applicable
in
categories
.10 4. as
per H.S.
Code No.
87.01

(0%

Theratesof
tax
applicable
in
categories
l. 10 5. as
per H.S.
Code No.
87.02

0%

The rates of

tax
applicable

in
categories
1. to 4. as
per H.S.
Code No.

87.03

(1%



C 1878

87.09

87.10

87.11

1.084.001

1.084.010

1.085.000

1.085.001

1.085.010

1.091.000

1.101.000

111000

L111.010

Lot

L111.012

1.111.013

4.1 Motor vehicle chassis frames oo

4.2 CRDEE PRIELE - coveisinsisnesnsassrsasinmssnssnassissasispesisisiesons

5. For special purpose motor vehicles, other than those
principally designed for the transport of persons or goods
(for example. breakdown lorries. crane lorries. fire fighting
vehicles. concrete-mixer lorries. road sweeper lomries.
spraving lorries. mobile workshops. mobile radiological
units):

5.1 Motor vehicle chassis frames oo

5.2 OhEE PATLS ©eoeveeecesicissen i

Works trucks, self-propelled, not fitted with lifting or
handling equipment, of the type used in factories,
warehouses, dock aréas or airports for short distance
transport of goods, tractors of the type used on railway
station platforms, parts of the foregoing vehicles

Tanks and other armoured fighting vehicles, motorised,
whether or not fitted with weapons, and parts of such
vehicles

Motor cycles (including mopeds) and cycles fitted with
an auxiliary motor, with or without side-cars:

1. With reciprocating internal combustion piston engine of a
cylinder capacity not exceeding 50cc:
1.1 Cyeles fitted with an auxiliary motor:
LI classic vintage and  veteran  vehicles

centified authentic by a body approved by
the Authority:

1.1.1.1 manufactured before or on the thirty-
firstiof December 1950-.....cinannnananiias

1.1.1.2 manufactured on or after the first of
January 1951 but not after the thirty-first of
December: 1M c..oininninininiiiieans

T'he rates of
tax
applicable
in
categories
l.tod as
per H.S.
Code No.
87.04

0%

The ratesof
tax
applicable
in
categories
l.105. as
per H.S.
Code No.
87.05

0%

0%

0%

6.5%

14.5%



1

1

11014

111,020

14,021

11022

111,023

A11.024

112,000

112,010

112,011

112,012

112,013

112,014

112,020

112,030

112.031

(112,033

L L2 OUMET ...sreerceensererrsssssatsasiotonissansasionsisasassnaisasa
1.2 Other:
1.2.1 classic vimage and veteran vehicles
certified authentic by a body approved by
the Authority:

1.2.1.1 manufactured before or on the thirty-
first of December 1950 (i

1.2.1.2 manufactured on or after the first of

January 1951 but not after the thirty-first of

December 1970 oviiesieeieiecsiscssessiseeaesereaees

2. With reciprocating internal combustion piston engine of
cvlinder capacity exceeding 50ce but not exceeding 250cc:

2.1 Cyeles fitted with an auxiliary motor:

2.1.1 classic vintage and veteran vehicles
certified authentic by a body approved by
the Authority:

2.1.1.1 manufactured before or on the thirty-
first of December 1950 i

2.1.1.2 manufactured on or after the first of
January 1951 but not after the thirty-first of
December 1970 i

2.2 Other:

2.2.1 With cylinder capacity exceeding 50ce but
not exceeding 125¢c:

22.1.1 classic vintage and veteran vehicles
certified authentic by a body approved by the
Authority

2.2.1.1.1 manufactured before or on the
thirty-first of December 1950 ...

2.2.1.1.2 manufactured on or after the first
of January 1951 but not after the thirty-first of
December 1970 ....ooooeiiiecseeeecsnsaessssanansnes

C 1879

28.5%

6.5%
but not less
than Lm1l
per vehicle

14.5%
but not less
than Lm23
per vehicle

28.5%
but not less
than Lm45
per vehicle

6.5%

14.5%

28.5%

6.5%
but not less
than Lm20
per vehicle

14.5%
but not less
than Lm44
per vehicle



C 1880

1.112.034

1.112.040

112,043

1.112.044

1.113.000

L 113,001

1.113.002

1.113.003

1.113.004

1. 114.000

1.114.001

1.114.002

2.2.2 With cy linder capacity exceeding 125¢c but
not 250c¢c:
2.2.2.1 classic vimage and veteran vehicles
certified authentic by a body approved by the
Authority: .

2.2.2.1.1 manufactured before or on the
thirty -first of December 1950 ...

2.2.2.1.2 manufactured on or after the first

of January 1951 but not after the thirty-first of

December 1970 e

3. With reciprocating internal combustion piston engine of
cylinder capacity exceeding 250ce but not exceeding 500cc:

3.1 classic vintage and veteran vehicles centified
authentic by a body approved by the Authority:

3.1.1 manufactured before or on the thirty-first of
DEGEBET 1950 s o vt i B R e T s s

3.1.2 manufactured on or after the first of January
1951 but not after the thirty-first of December 1970

4. With reciprocating internal combustion piston engine of
cylinder capacity exceeding 500cc but not exceeding 800cc:

4.1 classic vintage and veteran vehicles certified
authentic by a body approved by the Authority:

4.1.1 manufactured before or on the thirty-first of
Decombi 00, st it

28.5%
but not less
than I.m83
per vehicle

6.5%
but not less
than L.Lm30
per vehicle

21%
but not less

than 1.m98
per vehicle

42%
but not less
than
Lm195 per
vehicle

(‘J.S'-‘"n
but not less
than [L.Lm36

per vehicle

21%
but not less
than
L.ml15 per
vehicle

42%
but not less
than
L.m230 per
vehicle

6.5%
but not less
than Lm47
per vehicle



87.13

87.14

1.114.003

1.114.004

1.115.000

1 115.001

1.115.002

1.115.003

1.115.004

1.116.000

1.117.000

1.131.000

1.141.000

1.142.000

4.1.2 manufactured on or after the first of January
1951 but not after the thiny-first of December 1970

5. With reciprocating internal combustion piston engine of
cvlinder capacity exceeding 800cc:

5.1 classic vintage and veteran vehicles certified
authentic by a body approved by the Authority:

5.1.1 manufactured before or on the thirty-first of
Decembier 1950 ... i

5.1.2 manufactured on or after the first of January
1951 but not after the thirty-first of December 1970

6. Battery driven electric motoreyeles ..,

Invalid carriages, whether or not motorised or
otherwise mechanically propelled

Parts and accessories of vehicles of H.S. headings
number 87.11 to 87.13:

1. Motoreycles (including mopeds) and eycles fitted with an
auxiliary motor. with or without side-cars: side-cars ............

2. Invalid carriages. whether or not motorised or otherwise
mechanically propelled ..o
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21%
but not less
than
Lm150 per
vehicle

42%
but not less
than
L. m300 per
vehicle

6.5%
but not less
than Lm98
per vehicle

21%
but not less
than
Lm315 per
vehicle

42%
but not less
than
1.m630 per
vehicle

0%

42%

0%

The rates of
tax
applicable
in
categories
l.to 7. as
per H.S.
Code No.
87.11

The rates of
tax
applicable
in H.S.
Code No.
87.13.".
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Amendment of
the Income Tax
Management
Acl.

Cap. 372.

Amendment of
article 4 of the
principal Act.

Addition of new
article 10A 10
the principal
Act.

PART VII

39. (1) This Part amends the Income Tax Management Act.
and shall be read and construed as one with the Income Tax
Management Act, hereinafter in this Part referred to as "the principal
Act".

(2) (a) The provisions of article 47 shall come into force on
the 1% January. 2002 and shall apply with respect to any vear of
assessment commencing on or after 1*' January, 2003.

(b)  The provisions of paragraph (a) of article 40 and of
article 41 shall come into force on such date as the Minister
responsible for finance may by notice in the Gazette appoint.

40. Article 4 of the principal Act shall be amended as follows:

(a) subarticle (3) thereof shall be substituted by the
following new subarticle:

"(3) Nothing contained in this article shall prevent
the disclosure to any authorised representative of any other
Government of such information as is required to be
disclosed in terms of -

(a) any arrangement made under article 76
of the Income Tax Act including the disclosure of
such facts as may be necessary to enable proper relief
to be given in Malta or elsewhere under any such
arrangement or under article 89 of the Income Tax
Act:

(b) any other arrangement between Malta
and other States or their tax authorities providing for
the reciprocal exchange of information for tax
purposes.”: and

(b) in subarticle (4) thereof, for the words "contained in
any return filed in accordance with article 10 of this Act" there
shall be substituted the words "contained in any return filed in
accordance with articles 10, 21 or 23".

41. Immediately after article 10 of the principal Act there shall
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be inserted the following new article:

"l'"mmis‘si':;m" 10A. The Commissioner may. when and as
may reques . o ww
information often as he deems necessary. give notice in writing to

any person to furnish him, within a reasonable time
stated in such notice. not being less than thirty days.
such information as may be necessary in order to
provide information to foreign tax authorities where
arrangements between Malta and the respective State
or its tax authorities exist for the reciprocal exchange
of information for tax purposes and where the
information is such that the Commissioner could
collect for the purposes of the Income Tax Acts.".

42. In article 14 of the principal Act, for the words "the Amendmentof
Commissioner may give notice" there shall be substituted the words r’,:',;':’p:;"\'I,'h“
"the Commissioner may. notwithstanding any other provision of this
Act or of the Income Tax Act. give notice".

43. Article 23 of the principal Act shall be amended as Amendment of
follows: principal Act
(a) in subarticle (1) thereof. for the words "under
paragraph (b) or (d) of subsection (1)" there shall be substituted
the words "under subarticle (1)(a). (b) or (d)":

(b) in the second proviso to subarticle (3) thereof, for
the words "on the part of the person receiving the income." there
shall be substituted the words "on the part of the person
receiving the income:": and

(c) immediately after the second proviso to subarticle
(3) thereof. there shall be added the following new proviso:

"Provided also that the provisions of this
subarticle shall not apply where the deductions of tax made
under this article refer to income chargeable under article
4(1)(a) of the Income Tax Act. and that the amount of
deduction in respect of such income that may be prescribed
under subarticle (1) of this article may not exceed 15 cents
in every Lira of the gross income paid and no person shall
be charged to further tax in respect of such income, but
such income shall be declared by the person to whom it is
paid and all the other income of such person shall be
deemed to constitute the last part of that person’s income
for that year.".
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Amendment of
article 28 of the
principal Act.

Amendment of
article 31 of the
principal Act.

Amendment of
article 44 of the
principal Act.

Amendment of
article 48 of the
principal Act.

xeise Duty
Act.
Cap. 382,

Amendment of
Third Schedule
to the principal
Acl.

44. In subarticle (1) of article 28 of the principal Act. for the
words "and every such notice" there shall be substituted the words
"and every such notice. including a receipt for payment of tax.".

45. Immediately after subarticle (3) of article 31 of the
principal Act. there shall be added the following new subarticle:

"(3A) Where an estimate has been made in the
circumstances mentioned in subarticle (3) and the return has
still not been delivered. the Commissioner may make an
assessment under the provisions of subarticle (5) on the person
concerned. without the need to have previously notified the said
person that an enquiry is being conducted into his tax
declarations and liabilities.".

46. In subarticle (1) of article 44 of the principal Act. for the
words "provided for in subarticle (1) or (2). in subarticle (3)(a) and
(b). in article 43" there shall be substituted the words "provided for in
subarticle (1). (1A) or (2). in subarticle (3)(a) and (b). in article 42".

47. In paragraph (a) of the third proviso to subarticle (1) of
article 48 of the principal Act. after the words "under the provisions
of article 12 of the Income Tax Act" there shall be inserted the words
"or of any other law".

PART VIII

48. (1) This Part amends the Excise Duty Act and shall be
read and construed as one with the Excise Duty Act hereinafter in this
Part referred to as "the principal Act".

(2) The provisions of this Part shall be deemed to have come
into force on 25™ November, 2002.

49. The Third Schedule. in the English language, to the
principal Act shall be amended as follows:

(a) for the words in the "Rate of Excise Duty" column
thereof in respect of the item "Cigarettes". there shall be
substituted the following:

"53.1% of the retail price plus Lm0.07,7 but
not less than Lm0.66,1 per packet of 20 or part thereof™;

(b) for the words in the "Rate of Excise Duty” column
thereof in respect of the item "Cigars and Cigarillos". there shall
be substituted the following:

"L m5.00 per 1000 units”: and



(¢) for the words in the "Rate of Excise Duty" column
thereof in respect of the item "Hand-rolling Tobacco". there
shall be substituted the following:

"Lm22.25 per kg.".
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SCHEDULE
(Article 29)

First Column 'Second Column! First Column 'Second Column

H.S. Code No.  Import Duty H.S. Code No. = Import Duty
150790 10 00 5.1 283640 00 00 5.5
150890 10 00 5.1 290312 00 00 6.2
151219 10 00 5.1 290410 00 00 | 55
15122910 00 5.1 290512 00 00 5.5
15131930 00 5.1 290911 00 00 5.5
151329 30 00 5.1 291211 00 00 5.5
151490 10 00 5.1 291411 00 00 55
15151910 00 5.1 29141200 00 5.5
1515291000 5.1 291521 00 00 6.6
151590 60 00 5.1 29153300 00 5.5
1518003900 5.1 2915340000 5.5
160250 31 00 16.6 291560 19 00 5.5
160250 80 10 16.6 29157025 00 5.5
160414 11 00 21 291619 80 00 | 6.5
160414 16 00 21 291711 00 00 6.5
160414 18 00 21 29181200 00 6.5
160414 90 00 21 291813 00 00 6.5
160419 31 00 21 29181500 00 6.5
1604193900 21 1292390 00 00 6.5
160420 70 90 21 3212903900 6.5
21011292 10 11.5 370130 00 00 6.5
28011000 00 6.1 370243 0000 6.5
280920 00 00 6.1 370244 00 00 6.5
281121 00 00 55 3823110000 5.1
281511 00 00 6.2 390110 10 00 7.1
281700 00 00 6.1 39011090 00 7.1
281990 90 00 5.5 390120 90 00 7.1
282300 00 00 5.5 390130 00 00 7.1
282890 00 00 L 390210 00 00 7.1
28321000 00 5.5 390220 00 00 7.1
2833110000 5.5 390230 00 00 7.1
28331900 00 55 39029090 00 7.1
2835220000 55 390311 00 00 | 7.1
283531 00 00 5.5 390319 00 00 7.1

283620 00 00 5.5 39032000 00 7.1



First Column Second Column
H.S. Code No.
390330 00 00
390390 90 00
390421 00 00
39042200 00
390430 00 00
390440 00 00
390450 90 00
390469 90 00
3905120000
39051900 00

390521 00 00
390529 00 00
390530 00 00

390610 00 00
390690 90 00
390710 00 00
390720 11 00

390720 21 00

39072029 00
39072099 00
390740 00 00
390750 00 00
390760 20 00
390760 80 00
390791 1000

390791 90 00
390810 00 00
390890 00 00

390910 00 00
390930 00 00

390940 00 00
390950 90 00
39111000 00

391190 1900
39119099 00

391211 00 00

391212 00 00

391220 11 00

Import Duty
7l
T
7.1
7.1
71
71
7.1
7.1
7.1
14
7.1
7.1
7.1
7.1
7.1
6.5
6.5
6.5
6.5
6.5
6.5
6.5
6.5
6.5
6.5
6.5
6.5
6.5
6.5
6.5
6.5
6.5
7
6.5
7.1
6.5
6.5
7.5

First Column Second Column

H.S. Code No.

391220 19 00
391220 90 00
391231 00 00

391239 10 00
391239 80 00

391290 10 00
391290 90 00

391390 10 00

39139020 00
391390 30 00
391390 80 00
391400 00 00

391590 91 00

391590 93 00
39159099 00
410411 1090
4104191090
4104411900

410449 19 00

4107111900

410711 90 00

41071211 00
4107121900

41071291 00
41071299 00
410719 10 00

41071990 00
410791 10 00
410791 90 00
410792 10 00

410792 90 00

410799 10 00
410799 90 00
74130091 00
760110 00 00
760410 90 00
760421 00 00
760429 90 00

Import Duty
6
6.5
6.5
6.5
6.5
6.4
6.5
6.5
7.1
7.1
7.1
6.5
6.5
6.5
6.5
5
5
6.5
6.5
6.5
6.5
6.5
6.5
55
6.5
6.5
6.5
6.5
6.5
55
6.5
6.5
6.5

5.2

1.5
7.5
7.5
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First Column Second Column First Column Second Column
H.S. Code No.  Import Duty H.S. Code No.  Import Duty
852812 52 00 14 852812 66 00 14
852812 54 00 14 85281272 00 14
85281256 00 14 852812 76 00 14
852812 58 00 14 8528128100 14
852812 62 00 14 8528_]2 89 00 14

Objects and Reasons

The objects of this Bill are to implement various budget
measures and to implement other administrative measures.
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